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எனக வற இவிலவாவை இரண்டு தமிழ் நாடகங்கள் 

ராவபஹகூர் 

அ/வர்களால் இயற்றப்பட்டன. 

ச் 

o OT GW a5     

இந்நூலாசிரியரால் Qudntiuce whos soe grossa? — 

Sara §)- «Carre tanr, சாரங்கதரன், மகபதி, சாதலர் கண்கள். ஈற்குல 

'தெய்வம், மனோேஹரன், ஊர்வயின் சாபம், இடைச்சுவர் இருபுதழாம், 

என்ன நேர்ரஇிடினும், விஜயரங்கம், கள்வர் தலைவன், தா௫ிப்பெண், 

மெய்ச்சாசல், பொன் விலங்குகள், சம்ஹளராதன், விரும்பிய 

விதமே, சிறுத்தொண்டர், காலவரிஷி, ரஜபுதீரவீரன், உண்மையான 

சகோதரன்... 7்ஞவளி ; புஷ்பவல்லி, இசமஞ்சரி, உத்தமபத் இனி, ப 

அமலாஇத்யன், சபாபதி முதற்பாகம், பொங்கல்பண்டிகை அலலத. 

சபாபதி இரண்டாம் பாசம், ஒர் ஒத்இிசை அல்லதுசபாபஇி மூன்றாம் 

பாகம், சபாபதி சான்சாம் பாசம், வள்ளிமணம், பேயல்லபெண் 

மணியே, புச் ச. அவதாரம், விச்சுவின் மனைவி, வேதாள. உலகம், 

மணைவியால் மீண்டவன், சந்இிரஹரி, சுபச்திரார்ஜுனா, கொடையாளி 

காரணன், சஹதேவன் குழ்ச்சி, கோக்கத்இன் குறிப்பு, இரண்டு ஆகம் 

மாச்கள், சர்ஜன்ஜெனரல் விதி; மருர்து. மாளவிகாக்னிமிதீரம், 

“விபரீதமான. முடிவ, சுல்தான்பேட்டை எப் ௮9ஸ்டென்ட் மாஜிஸ் 

டிமேட், EGE Stu, Soo ear கள்ளத்தனம், விக்ரமோர் ௫, மூத்பகத் 

செய்யின் பிற்பகல் விளையும், சாடகமேடை நினைவுகள் (UPS Disa Bir, 

சாடகசமேடை நினைவுகள் இரண்டாம் பாகம், சாடகச் தமிழ், யயாதி. 

பிராம்மணனும்-சூத்இரனும், வாணீபு.. வணிகன், இரண்டு நண்பர் ௧௦ 

சத்ருஜிச், anthers S ror, மார்கண்டேயர்,.. கண்டு. பிடி.்.த6 

கோனேரி. அரசகுமரண், சந்தையிற் கூட்டம், முதலியன, 

மதத் பதிப்பு 
சென்னை 6பியர்லெஸ்* FRE RL 

அச்சிடப்பட்டது. 
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PREE ACE. 
Waa 

The Gypsy Girl was printed by me as a serial in 

the Swadesamitran weekly, some time back. Ever 

since, there has been a demand for itin book-form 

hence my publishing it now. 

| have added to this, a small Farce written by 

me entitled “Vaikunta Vaithiyar ’’ published by me a 

few months back in a local Comic Magazine. 

| have to re-iferate that all Societies, professional 

and Amateur, that desire to stage the above or any 

other drama by me must pay me the royalty due, and 

take my permission before doing so. Otherwise 

they render themselves liable to be prosecuted before 

a Crimnal Court. under the existing Copyright Act- 

‘‘PAMMAL LODGE | 

G. T. MADRAS. P, SAMBANDAM. 

18th Oct- 1934 |



      

திருவேங்கடம் ஐ. சி. எஸ். .... .... ஒரு கலெக்டர் 

சுந்தரேச முதலியார் ய ௨. ஒரு டெபுடி கலெக் 
டா் 

அரியநாயகம் பிள்ளை க oe SDH இன்ஸ்பெக்டா த இ 

ஆப் Cure? ow 

'சீவுந்தாராஜ ஐயர் ய ... ஓரு சப் மேஜிஸ்டி 

வீராசாமி Le .. சுந்தரேச முதலியார் 

- வேலையாள் 

சங்கநாயகி nee ou * குறமகள்” 

ட. * at _ ் » டி ் உ இட்ட a * கட்டட ட பப் ் ட் 

கரஸ்கத்தார், அர்டர்லிகள், கான்ஸ்டபில்கள், மூ தலியோர். 

orn nomen 

கதை நிகழ் இடம்: ஆனை மலையருகல் கலெக்டருடைய காம்ப். 
காலம் சமா 1936.



  

முதற் காட்சி, 

இடம்--யானைமலைக்கருல் கலெக்டர் கூடாரம், 

காலம் --இரவ. 

கலெக்டர் திந்வேங்கடம் ஐ, ௪, எஸ். மேஜையருகில் ஒரு சாய்வு 

br perdu உட்கார்க்திருக்குர். அவர் எ.திரில் ௬ுந்தரேச் ழதலியார் 

பமின்றுசொண்டிருச்இருர். 

தி. வாஸ் சுவமாகவா ? ஓரே விசையில் அவ்வளவு  சகொகையும் 

கட்டிவிட்டார்களா இக்குறவர்கள் ? 

சு. ஆமாம், "நரன் பொர்சு 'செய்ததின்பேரில் நீ்கள் தயவு 

செய்து தள்ளிக்கொடுத்த : தொகை போக, மிகுதியைக் : 

கட்டி விட்டார்கள். | 

தி. எப்படிக் கட்டினார்கள் இத ற்குள்ளாக அவவளவு தொகை 

யும்? இந்தக் கூறவர் முதலிய ஜாதியார்களுக்கெல்லாம் 

நாம் எவ்வளவு பட்சம் பாராட்டினாலும் பிரயோஜனமில்லை; 

அவர்கள் ஜாதித் கொழில் அவர்கள் விடவே மாட்டார்கள். 

நான் 'சொல்வது உமக்குச் ௪ம்மதமில்லைபோலும் P 

சு. இல்ல். என்று கூறுவதற்காக 6 என்னை மன்னிக்க வேண்டும். 

நாம் அவ்வளவு தள்ளிக் கொடுத்தும் மிகுக்த தொகையைச் 
சேகரிப்பதற்கு. அவர்கள். ஏங்கேயாவது -களவாடியிருக்க 

வேண்டுமென்று நீங்கள். ஈம்புவதனால், எல்லாத் தொகையும் 

 



குற்மகள் [அம்கம்-1 

கொடுக்கும்படி, தாரம் நிர்ப்பந்தித்திருப்போமாயின், இன் 

னும் அதிகமாகக் களவும் கொள்ளையும் ட /ரிந்திருப்பார்களல் 

ovaur P 

உம், சுந்தரேசன், இவ்வாறு காம் கொஞ்சம் பட்சம் 

பாசாட்வெதினால் அவர்கள் குணமே.மாறுமென்று நீ உண் 

மையில் கினைக்கிராயா $ 

மாதலாமெனக் தோன்றுறெது; இடரென்று முடியாது 

உண்மையே. ஆயினும் காலக்காமத்இல் மா மென நினைக் 

கிறேன். 

அரி, உன் இஷ்டப்படியே பிரயதச்னப் பட்டுப்பார் ! - ஒரு 

வருஷம் உன் இஷ்டப்படிச் செய்ய உத்தரவு. கொக௫ 

றேன். ஆயினும் இப்பொழுதே என் அபிப்பிராயத்தை 

உனக்குத் தெரிவிக்கிறேன். Dis ௦ வருஷக். கடையில் இதத 

ஜில்லாவில் நடக்கற களவு கொள்ளை. முதலியன. ஒன்றும் 

குறையப்போ௫இ இல்லை; தவமுகப் பச்சா தாபப்பட்டு நாம். 

தள்ளிக் கொடுத்த பணஞும். கவர்ன்மென்டாருக்கு. விரு 

சாவில் ஈஷ்டமாகப் போகிறது. ஏண். மனதைச் சொல்லி. 

விட்டேன். இன்னும் உனக்கு இப்பிசயத்னத்தல் கையிட் 

டுக் கொள்ள வேண்டுமென்று. விருப்ப மிருந்தால் செய், 

என்ன சொல்கிஞய் P 

Qudiruga sas ip ay வரையில் பார்க்கவேண்டு 
மென்று விரும்புகிறேன். 

சரி உன் இஷ்டம். ௮௧. Carrs உன்னை. விழிக்க. வைத் 
தேன்... | எழுச்திருக்றார். ]. ஆ! DBL பணத்தை. எங்கே 
வைத்தாய்? அந்தக். க வவர்களின் தலைவன். Sor ஜாதி, வழக் 
கத்தின்படி. சாயங்காலம் பணத்தைக். கொடுத்து. இரவில் 
அதைச் களவாட மூயன்னாறும் மூயல்வான்! 

தங்களுக்கு. அந்தப் பயம் வேண்டாம். . இரும்புப். பெட்டி 
யில் அதை ஜாக்ரெதையாக வைத்தப். பூட்டி யிருக்கிறே றன். 
"காளைக் காலைவரையில். இரண்டு. போலீஸ்காரர்கள் அப்பாக்
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கெளுடன் கூடார அக்கு வெளியில் காவல் செய்யும்படி 

உத்திரவு செய்திருக்கிறேன். கான்: காலை. எழுந்ததும் 

ப்பணத்தை யெல்லாம் டிஸ்டிரிக்ட் கஜானாவுக்கு அனுப்பி 

: விடுகிறேன். . தக்கபாரா வைத்திருப்பதுடன் ௮ப் பெட்டி 

யின் பக்கம் சாலும் UO sp ae EC poor Ger Paor Gu | 

என் கை கத்துப்பாக்கியுடன். 

eo இவ்வளவு ஜாக்கொதை யாயி ருப்பது எனக்குச் சந்தோ 

ஷத்தைத் தரு. அவர்களுக்குப் பட்சம் பாராட்டிய 

போதிலும்' இக்குறவர்களை நீ கம்பாதிருப்பது ஈலமே! ஓன் 

முய. தெய்வத்தை நம்பிய போதிலும் ஓட்டகத்தைப் 

பிடித்துக் கட்டு?” என்று யாரோ சொன்னார் களல்லவா? அப் 

பொழு, நான் வருவதா? ஆ! மறந்தேன். [உட்காருகருர் ] 

நீயும் உட்கார். [ பையிலிருக்த ஒரு சிகரேட் பெட்டியை 

- எடுத்து தான் ஒன்றை எடுத் சொண்டு] 
இப் பெட்டி பிருக்கிற சா உன்னிடம்? 

இல்லை, இதோ கொண்டு வரச் செரல்கறேன். டே வீரா 

சாமி! 
வீராசர்மி வருகிறுன்.. 

ஐயா!. 

ஐயாவுக்கு ஒரு தக்குச்சிப் பெட்டி கொண்டுவா. 

அடா! வேண்டாம். இதோ என்னிடமே யிருக்கு. : நீ 

போ. [வீராசாமி போஇருன் -} நீ ஒன்று எடுத்துக் கொள்... 
[எசரேட் பெட்டியைக் சாட்டெரார்,] 

: வேண்டாம்--என்னை மன்னிக்கவேண்டும்.. 

நீ முன்பு. கிரேட். பிடித்துக் கொண்டிருந்ததாக ஞாபக 
மிருக்க றே Be | 

ம், ஒருவருஷமாக இதை - விட்டு விட்டேன், 

எண்ம, 

என்: கேதர். ஒருவர்... இந்த வழக்கத்தை . என்னால். விட 

pean One a பந்தயம். போட்டார், அதற்காக இதை 

விட்டு விட்டேன்.



cre 

Ore 

குறமகள் [அம்சம்-1 

உம்! அனுவும் நல்லஅதான். இர்தவழக்கம் கெட்டது 

என்று நான் அறிந்தும் அதை விட்டுவிட என்னால் முடிய 

வில்லை. உனக்கு இவ்வளவு மன உறுதியிருப்பது மெச்சத் 

தக்கதே ! உட்கார். ஏன் நிற்டொய்? உன்னுடன் இன்னொரு 

விஷயம் பச வேண்டும்--உட்கார், ட 

பெரிதல்ல, 

உட்கார? நான் சொல்லுகிறபடி செய், இப்பொழுது உன் அகத WILT ps 
னுடன் கான் பேசப்,போகிற விஷயம் உக்யோக விஷயமாக 

வல்ல. நான் உனக்கு மேலதிகாரியாயெ கலெக்டா. என் 

_ பதைச் சற்று மறந்துவிடு, உன் இனேகிதனாக உன்னுடன். 

பேசப் போடறேன், உட்கார். 

| உட்சார்ச் அ | உங்கள் இஷ்டம். | 

[8சரேட்டைப் பிடித்துச் சொண்டே] உனக்பப்பொழுசு 
என்ன வயதாகிறது? 

முப்பதிஇரண்டு, 

இதைப்பற்றி உன்னைக் கேட்பதற்காக என்னை. மன்னிக்க 

வேண்டும். உனக்கு விவாகமாயிருக்கிறதா?. 

இல்லை--.உம்..-இருந்தது. 

நீ சொல்வது எனக்கு அர்த்த மாகவில்லை. 

எனக்கு விவாகமாஇ யிருந்சது- என் மனைவி இறச்அவிட் 

டாள், 

உம்--இவ்விஷயம்--உனக்கு எதோ. வருத்தத்தை யுண்டு 
பண்ணுகிறாற் போலிருக்கிறது. இதைப். பற்றி. உன்னைக் 

கேட்டதற்காக என்னை மன்னிப்பாய். 

அப்படி யொன்று. மில்லை. ஏதோ புத்தி ஹீனம். - எனக்கு 

நீங்கள் கேட்டதில். தவஜொன்று. மில்லை. நிங்கள் உங்களை 

நான் yes மூதல். என்னை. - உங்களுடைய மகன். 

போலவே பாவித்து வக் இருக்கிறீர் ர்கள்.
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அப்படியானால் இதைப்பற்றி இன்னும் இரண்டொரு கேள் 

விகள் கேட்க எனக்குச் சுதந்தரம் கொடு, 

உங்கள் இஷ்டபடியே. 

உன் மனைவி, Q pag எத்தனை வருடங்களாகின்றன? 

பதினோரு வருடங்களாகின்றன. 

அப்படியா? அனால் ஏன் மறுபடியும் விவாகம் செய்துகொள் 

வில்லை ? ௨ உங்கள் ஜாதியில் படிச்ச அழகு வாய்ந்த © பெண் 

கள் சாதாரணமாகக் கிடைப்பார்களே?-- 

| பெருமூச் செறிர்து சற்று பொறுத்து | உங்களிடம் ஒளிப்ப | 

தற்கு இஷ்டமில்லை. என் மனைவி:--எனக்கு விவாகமான 

ஆறு. மாதத்திற்கெல்லாம் ஒரு குழந்தையைப் பெற்றாள்!-- 

நான் விவாகம் புரியும் முன்னரே அவள் கெடுக்சப் பட் 

டாள் என்று அறிந்தேன். அதன் மீது கான் அவளை விலக்கி 

வைக்க அவள் ஒரு வாரத்திற்குள் மரித்சாள். .தற்கொலை 

செய்து 'கொண்டாள்--என்று நினைகிறேன். 

[*ச்சப் பர்.) 

ஐயோ பாபம்! ஒருகால் ௮வள் மீது ஒரு குற்றமுமில்லா 
இருக்கலாம். - யாராவது பாபிகள், அவளைக் கெடுத் திருக்க: 

லாம். அவளது அறியா வயதில்! அக்குழந்தை என்னவா 

மித்த 
அக்குழந்தையும் சக்ரம் இ றந்து. 

நலமே! ஈலமே!, - ஹும்! [பெருமூச் செறிச்௪] சுந்தரேசன்; 

உனக்கு இப்பொழுது என்ன: வயதாகிற. என்று சொன் 

னாம்? 
மூப்ப, த் திரண்டு. 

அப்படியா? உன்னைப்பார்த் தீ தவர் யாரும். இருபத் த்ந்து 

இருபத்தாறுக்கு | மேல் Zens என்று கூறமாட்டார்கள். 

அதிருக்கட்டும், பிறகு. என். நீ. மறுவிவாகளு் செய்து 

"கொள்ள: வில்லை.
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| மிகுந்த. கஷ்டத்துடன்] அவள் கற்பிழர்சவள் என். அகண்ட. 

சண முதல் -ஸ்இரிகளிடத்தில் எனக்கிருந்த. கம்பிக்கை 

யெல்லாம் அடியுடன் ஐழிச்தன ! -ஸ்திரிகளின் முகத்தைப். 

பார்ப்ப தென்முல் சாள கூட விஷத்தைக் காண்பது போலி 

ருக்கிறது என் மனதிற்கு. on BP a dor யெல்லாம் ஏன் இவ்: 

வுலகல் ௪ சிருஷ்டித்தார் என்று கடவுளை வெறுக்கிறேன். 

ஐ, இப்பொழுது தெரிகிறது! சுந்தசேசன்! : ஒரு ov BF 

Qa m_goo% want_ws ளாயிருக்து ரல் a. .லகத்திலுள்ள 

மற்றவர்களை யெல்லாம் தன் பொருட்டு. வெறுப்பது 

நஇியொயமாரி ஸ்.இரிசனில் ௮சேகச் ௪பல பு.த்தியுடையவ ர்களா 

யிருக்கிரார்கள்.. சன்று நான் ஓப்புக்கொள்ளுகயே றன். ஆயி 

னும் அதன் பொருட்டு உலகில் உத்தம. குணமுடைய 

ஸ்திரீகளே இல்லை யென்று திர்மானித்து. வில ரமா! எனக் 

GS தெரித்த அநேக அண்மக்கள் கெட்ட ஈடத்தை யுடை 

- யவர் களாயிருக்ஜொர்கள்;, அதைக் கொண்டே உன்னையும் 

"கெட்ட கடத்தை யுடையவன் என்று. இர்மானித்து விட 

-லாமா? எல்லா ஆண்மச்களும் ௮ப்படி பட்டவர்களென்று 

இர்மானித்து விடலாமா? என்ன ன சொல்இஞய்? 

கூடாதுதான். 

சுந்தரேசன், கான் சொல்வதைச்கேள் ள், era ஈஸ்வரன். 

ஆண் பெண் என்று இருவகையாக எல்லா ஜீவ கோடிகளை. 

யும் சிருஷ்டி, த்தது உலக விர்த்தியின். பொருட்டு, அதற்கு 

மாழமுக .. நாம். கடக்கக். - கூடாது. ஆகவே -உன்மனதுக் 

இசைந்த பெண்ணைப். பார்த்து Parts ட் 'சலியாணம் 

செய்து கொள்ள வேண்டு 9 மென்பது என் வேண்கேகோள்: 

உம்--மதுபடியும் , தான் மணம் செய்து கொண்டால் அந்த 

மனைவி மாத்திரம். சரியானவளா. யிருப்பாள் என்பது என்ன 

நிச்சயம்? 

Pee | அப்படி யெண்ணா? 51! என்னிடம் உன். இரகசியத். 

தைக் கூறினாய், என். ரகசியத்தை உனக்குக். கூறுகிறேன்;
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எனக்கிப்பொழுதிருக்கும் மனை வி. இசன்டாம்தாரம் என்று 

CHE HERS தெரியாது. நான் - எழையாயிருந்த காலத் 

இல் எனக்கு விவாகமாகிய மனைவி, என்னை ் விட்டு வெளி 

Cue விட்டாள். அதனால். ov Sit eden யெல்லாம் நான் 

வெறு த்தேனா? சனி ஒழிர்தது என்று வளை மறந்து விட்டு, 

.மற்ஜொரு விவாகம் செய்து கொண்டு இத்தனை வருடக் 

களர்க ஸ்வாமியின் அருளால் சுகமாய் : வாழ்ந்து வருகி 

றேன். உனக்கும் அப்படியே உத்தமமான பத்தினி கடைப் 

பாளாகி! நான் வருகிறேன் கேரமாகிறது நீ தூங்கப்போ- 

இரும்பு பெட்டியின் மீதும் ஒரு கண்ணாயிரு. 

அப்படியே, தானும் உங்களுடன் உங்கள் விடுதி வரையில் 

வருவதா? 

வேண்டாம். ஒரு ஆர்டர்லியை ஒரு விளக்குடன் அனுப்பு 

போதும். 

அடே! ஒன்று இரண்டு மூன்று [வெளியிலிருர் அ-சார்] இப் 

படி வா! அரை யவர்களை, அவர் விடுஇவரையில் ஜாக்கெ 

தையாக அழைத்துக் - கொண்டுபோய் விட்டு விட்டுவா!-- 

ஒரு விளக்கை எடுத்துக் கொண்டு போ--கருக்குட்டா 

பிருக்கற௮. [ இருவேக்சடம், ஆர்டர்லியுடன் போ௫ூரார்.] 

உம்!--சலெஃடர். கூறியபடி --௮வர் எனக்குக் கடைசி 

யாக மொழிக்த மொழிகள் உண்மையா. யிருக்கலாமா1-- 

ஈசனுக்கு த். தான் உண்மை தெரியும்! தூக்கம் வரு 

கற--௮டே. வீராசாமி! 

உம 

வீராசாமி: மறுபடி வருகிறான். 

ரர ன்னையா கூப்பிட்டிங்க! 

"வேறு யாரை கூப்பிடு இ pagar ஏண்டா? 

இப்பொ. gras த் | BCa—QaiG ற் யாரையோ. கூப்பிட்டிங்க 

Som apr பாத்தே... 

புத்சொலிதான் சக்ரம். படுக்கையைப் போடு,
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| சண்ணை நிமிட்டிக் கொண்டே | போட்டனுங்களே. 

எங்கேயடா போட்டாய்? மூண்டம்| இன்னும் NEED 

தெளிய வில்லையா? 

ஆமாங்க--போடலே-௫ேத்து போட்டனே அத்தே நினைச்சி 
இினேன்! 

£ சொம்ப கெட்டிக்காரன்.“ போட்ரா சீக்கரம் 

[ உலாவிச் கொண்டே] 

உன்னைப் போலொரு முண்டத்தைக் கட்டிக் கொண்டழ 

வேண்டும், கான் கலியானம் செய்து கொண்டால்! 

எப்பங்க உங்களுக்குக் கண்ணாலம்? 

கல்யாணமு மாச்சு கருமாச்தாமுமாச்சு நீ சகரம் படுக் 

சையைப் போட ராத்திரி தபால் ஏதாவது வந்ததா? 

ஆம் வந்துதுங்கோ. [சல கடிதங்களைச் கொடுத்து விட்டுப் படு 

கீகையைச் த்தம் செய்கிறான். சுந்த 

பேச முதலியார் கடிதங்களைப். பிரித் 

அப் பார் த்தூக் Qe ரண்டி ருக்கிறார். J 

படுக்கையை இரும்புப் பெட்டியின் பக்கத்தில் போடு--என் 
கைத்துப்பாக்வயைத் தலைமாட்டில் . வை இரண்டு. பெய 
ரையும் கூடாரத்துக்கு. வெளியே அந்தப் பக்கம் ஜாக்கி 
தையாகப் படுத்துக் கொள்ளச் சொல்--8' இந், தப் பக்கம் 

; படுத்துக் கொள்--. [வெளியில் ஒரு ஸ்திரீபின் குரல் 
“பொன்னார் மேணனியனே?] 

உம! உழ்1 வக்தையா மழபடியும்--பாடு-பாடு ட. இண் 

ணைக் கெல்லாம் பாடினாலும். உனக்குப். பிச்சை போடச 
தில்ே ல. 

யாரடா ௮௫7 

பிச்சைக்காரிங்கோ -- - செண்டுபேரு -- -கெய்வி ஒருத் 5B, 
கொமரி. ஒருத்தி--மத்தியான. மெல்லாம் வத்து. சொழல 
மிட்டு. இருந்தாங்க. ஒண்ணும். போடமாட்டேனிண்ணு
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அடிச்ச தெரிச்தூட்டே--மறுபடிக்கு ராத்திரிக்கி வந்தாங்க 

பாருங்க. 

என்ன ஞூரல் ! தமிழும் சுத்தமாயிருக்கிறது---வி ராசாமி 

ஏ.சாவ௫ சாதம் மிகுதயாயிருக்கிறதா ? 

இருக்குதுங்கோ ! -- இவங்களுக்கு போடக்கூடாதுங்க | 

ஒரு நாளைக்குப் போட்டா தினம் வந்து சொஷ்டு கொடுப் 

பாங்க ! 

நான் சொன்னபடி செய். போ இருக்கிற சாதத்தைப்: 

போட்டனுப்பு--பாவம் ! போ, 

சரி! இப்பவே சொன்னே. அப்புறம் இனம் வந்து உங்க 

காலே ஈட்டிக்கப் போராங்க பாருங்க ! 

பரவாயில்லை. போ. [கீராசாமி போூருன்.] 

இக்த நாட்டுப் புறத்திலே "கூட இவவளவு . நல்ல கூரல் 

அகப்படுகிறதா? ஈமது சங்கே வித்வான்௧களெல்லாம் 

தமிழ் .. இவ்வளவு AGS Sura பாடினால் போதும்-- 

ஹல்லோ -யாரிது தமிழ் காகிதம்? [| படிச்சிரூர். ] 

என்ன பயித்தியம் 1 % கல்யாணத்அக்கு. நாள். வைத்துக் 

கொள்ளும்படி. Q காந்தரவு செய்ஒருர்கள். பெண் கொஞ் 

௪ம். குறுப்பாயிருக்தாலும் புத்திசாலி. அதிகமாய் படித். 

இராவிட்டாலும் ஈம்முடைய குலத்தைப்' பார்க்க. வேண்: 

டியதாயிருக்றெது. தாதாவைக் கேட்டோம், . அவரும்: 

உடனே பதில் எழுதவும்””--எழுதலாம் 1! 

[சடிதத்தை வெறுப்புடன் ே மஜையின்மீது 
எறிகிரார்.] 

பயி த்தியம் ! | அடே---வீ£ராசாமி |. er me விட்டி ருப்பான்!..... 

[படுக்கையின் மீத படுத்துக் கொள்ளார். ] 

[வெளியில்] ஓ.! t போங்கோ gig. இதென்ன சத்திரமிண்ணு 

பாத்துக்கணேங்களா ! வட்டி... கல்கட்டர் பிஸ்! கபர் 

தார் ! 

2



  

குறமகள் [அல்கம்-1 
௮டே laf ராசாமி-- வீராசாமி ! 

வீராசாமீ மறுபடி வருகிறான், 

என்னடா ௮ கூச்சல்? 

அப்பவே சொன்னேன் கேட்டைங்களா. போட்ட சாதத்தே 
வாங்கனு ஓடிப் போகறத்துக்கில்லாதே--மழை. Guus, 
கொஞ்சம் படுத் அெதக்கு எடம் 'வோணுமா--ஓதச்௪ 
அளுப்பிச்சே ஒரு as! 

போய் விட் டார்களா? 

போவாதே இருக்கா ( இன்னொரு ஒதே. 

கெட்டிக்காரன் தான், நி போய்ப் படுத்துக்கொள் விளக் 
லைக் குறைத்து விட்டு, [வீராசாமி போடறான். ] 

யார் ௮அ குறட்டை ?9--என்ன ஆ தூக்கம் தூங்குஇருர்கள் ! 1 

  

வீராசாமி மறுபடியும் பாலுடன் வருறுன் 

பால் சாப்பிடலைங்கோ ? 

உம் வேண்டாம் போ. 

கெட்டுப் பூடிக்கோ இருந்தா. 

உஸ் | போடா... 

நானு -சாப்புட்டேடுங்களா 1 

உம்லையபோ, | வீராசரமி போகிருன், | 

[சொஞ்சம் ௦ பொறுத்து ரங் K 0S er அடியாக 

-நகர்ச்து. வர்து சுந்தரேச முதலியார் அங்கு 

மிடம் போய், சன் சையிலிரு£த சட்டாரியை 

ங்குகிறாள்.. உடனே சன்னைச்சானே தடுத் 

அச்சொண்டு அவரது தலையணையின் கீழிருக்த 

'சாவிச்கொச்தை மெல்ல எடுத்துக்கொண்டு 

"இரும்புப் பெட்டி. wg ae போய், அதைத் 

forge அதிலிருக்கும். பணப்பையை. "எடு ் 

இருள். இதற்குள் சண். விழித்த. சுந்தபோச 
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மூதலியார். THES வர்து, கட்டாரியுள்ள 

அவளது சையை ஓரு சையால் செட்டியாம்ப் 

பிடித்துச் சொண்டு மற்றொரு கையால் ௮வ 

ளது தலைக்கு நேராகத் தன் கைச் துப்பாச் 

இியைச் காட்டுஇரூர்,] 

சு. உஸ்! ஏதாவது இமிறிக் காண்டு ஒடப்பார்த்தாயா, அப்ப 
டியே ஈட்டு விடுவேன். வா இப்படி, வி அர்க் கத் இயை 

பாங்கி சகட்டாரியைச் ழே. போட அசைச் சன் 
காலால் அரத்தில் தள்ளி விடஇரர்.] 

வா இப்படி --௨ ன்னை நான் ஒன்றும் செய்ய வில்லை வா. 

உட்கார் இப்படி, இதை விட்டு அசைந்த சாயானால் உன்னைக் 
"கொன்று விடுவேன். பக்கத் கறையில் இண்டு டாணாக் 
காரர்களிருக்கொர்கள், ஞாபகமிருக்கட்டும்.. 

[விளச்சை எறப்பார்த் அ] 

நான். சொல்கிறதை கவனமாய்க்கேள், தப்பித் துக்கொண்டு 
ஓடப்பார்க்காதே, பிரயோஜனமில்லை. இதில் ஆறு குண்டு 

கள். போட்டி Sar par. ஒன்றும் பயப்படாதே ! கான் 

'கேட்றெதற்கெல்லாம். பதில் UT OW FOU BOO FF 'சொன்னாயா 

னால் உன்னை மன்னித்அ விட் டு. விடுவேன். பொப் ஏதா 

வது பேசினாயானால் உன்னை . டாணாக்காரர்களை எழுப்பி, 

ஜெயிலுக்கு அஸுப்பி விடுவேன் தெரியுமா Pr 

7 | [sca@ 'சலையைஅசைக்கறொள்.] 
உன் பெயர் என்ன ? ன ரோ 

ர. உம்-காமாட்டு, 
சு. | தலையை யசைத்து | பொய் ! உன் நிஜமானபெயரைச் சொல் 

அ,கிருயா, கூப்பிடவா அவர்களை ? 

வேளும். வேணாம்!--ரங்கி. 

சு அதை மூன்பே சொல்லியிருர்தால் 1 தான் கடை. முறை 

சொல் அகிறேன், என்னிடம் பொய் மாத் ரம். 'பேசாதே-.-. 
என்ன வயது உனக்கு ? 

எனக்குத். தெரியாது.



சரி ! உன்னை யார் அனுப்பினது இங்கே AGL P—our ew 

SUSOSE சொல்... | 

நானு--வந்கேன். 

உம்--ச௪ரி--கூப்பிட வேண்டியதுதான் [ கழுர்திழுச்சிருர், | 

வேணாம்--வேணும்! சொல்றேன் ! சொல்தேன் ! 
சொல் பயப்படாதே ! 

| தேம்பி ௮ழுஇருள். | 

என் அழுஇன்றாய் ? ஒன்றும் பயப்படாதே! சொல் வாஸ் 

சவச்தை ! என் ௮ழுகன்ருய் ? 

சொன்னா--என்னெ-- கொண் ணூவொங்க ட [ அழுகிறாள்: | 

நான் சொல்வதைக்கேள். நீ மாத்திரம் வாஸ்தவத்தைச் 

சொல்லிவிடு. நான் உன்னைக் காப்பாற்றுகிறேன். — 

ODM BT கிட்டவும் சொல்லக்கூடாது 8 

இல்லை--௪ந்தேகப்படாதே, நீ மாத்திரம் நிஜத்தைச் சொன் 

னால் தான் சத்தியமாக வேறொருத்தருக்கும் -சொல்லமாட் 

டேன், சொல், சீக்கிரம்... 

எங்கப்பா அளுப்பிச்சாரு. 

யார் உன் அப்பா? 

வீரமுத்து... 

ஐ! கொஞ்சம் முன்பாக பிச்சைக்காரி போல் பாடிக் 

கொண்டு வந்தவள் நீயா ? 

மாம். 

நினைத்தேன் !--உன்னுடன் யார் வந்தத 1 

எங்க அம்மா. 

எங்கே உன் அம்மா இப்பொழுது ம். 

ஆத்அக்குப் போயிட்டா,
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என்ன! [விளக்கை யெடுத்து அவளது முகத்தை உழ 

_ துப் பார்க்கிருர்.] 

சங்க! பெண்ணே... என்னிடம் பொய் பேசியிருக்கிருய் நீ! 

நான் அவ்வளவு சொல்லியும்-- கடை. முறை உன்னை 
மன்னிக்கதேன் 1! இப்பொழுதாவது வாஸ்தவத்தைச் 
சொல்லீ விடு, ஒன்றுக்கும் பயப்படவேண்டாம். உன்னை 

எப்படியும் நான் :காப்பாற்றுகிறேன். நீ விரமுத்தின் 
பெண்ணல்ல-- இத்த ஜாதியிலேயே பிறச்தவளல்ல--8. 

யாருடைய பெண்? 

நான் வாஸ் தவத்சைச் சொல்லி விடறேன். சகோவிச்ிக்கா 
தைஙக?. 

௮ ! அதுதான் சரி. நான் ஒன்றும் கோபித்துக் கொள்ள. 

வில்லை, சொல். 

ரான் பாப்பாரப் பொண்ணு ! எம்பேரு சங்ககாய௫ ! எங் 
கம்மா எனக்கு அறு வயசுலேயே செதீத பூட்டா, நானு 

சின்ன வயது மொதல் இவங்ககிட்டவே வளர்ந௪ வந்தேன். 

ஈசனே !--உன் தகப்பனார் யார்? 

யாரு? 

உன் தகப்பன் ? உன் அப்பா? 

அப்பா--யாருமில்லே. 

[சன்ணிகுடன் | . நிஜம்மா எங்கமமா--சின்ன வயசுலே 

தாலி. அறுத்தாட்டாங்களாம். அப்புறம் கான் பொற் 
G தனாம், எனக்கு. அப்பாவே யில்லையாம். | அமூகருள்.] 

ரங்பெரங்க நாயகி] முகத்ை த்க்  துடைத்துக்கொள். 

அழாதே | யார் சொன்னது. உனக்கு. இதெல்லாம். P 

aff. rap த்து! நானுசரியா. இருடி௫ னு வசாப்போனா--முண்டே 

பெத்த. பெண்ணே ! ! முண்டெபெத்த பெண்ணே! இண்ணு
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சொல்லிக் இட்டி அடிப்பாரு. ஒரு சாளு சானு மொள்ளமா 

இதெல்லாம்  விசாரிச்சி தெரிஞ்சிஎனேன் ௮வரு ஆத்திலே 

இல்லா இருக்கும் போது... 

ஐயோ ! ரங்ககாயக, நி நல்ல பிராம்மண ஜாதி இயிலே பிறந்த 
வளாச்சே, நீ திரூடலாமா $ 

Grear P 

இருகிறது சப்பல்லவர ? 

என்? 

உன் ஈககையையெல்லாம் கான் இருடிக்கொண்டு போய் 
விட்டால் உனக்குச் சந்தோஷமாயிருக்குமா 2. இருக் 
குமா ?--சொல், 

இருக்காது அனா திருடாபோனா சாப்பாடு “போட மாட் 

டாங்களே அக்துலே. 

யார்$ 

வீரமுத்து -அடி ப்பாரே ! 

  

இன்றைக்குத் இருட வில்லையே நீ; அடி.ப்பானா உன்னை 

அதற்கு 
தாக்கட்டன Q)r sor oo ரூபாயையும் | எப்படியாவது Boe 
கினு வராப்போனா என்னே கூண்லே கட்டீட்டு (PHA 
விரிஞ்சி போகப் புளிய மலாநுனாலே. அடிப்பேன். இண்ணு 
சொல்லியிருக்கு! [ சேம்பி அழுகிறாள். ] 

ஆமாம், இதற்கே. இப்படி. அழமுரயே, . இப்பொழுது: 
நீ இங்கே வந்து கிருடப்பார்த்ததற்காக . உன்னைப். Cure? 
றார் வசம் ஒப்பி த்து ஏழு வளுஷம் மண் ணுக்குப் போடப் 
போலே pGar, ௮ற்கு என்ன செய்யப். போகிருய் 2. 

| ஐயோ! ஒண்ணுமில்லே] - ஒண்ணு ணுமில்லை கான். "செத்துப் 
பூடானே!. குத்தினுசெத்துப் yor! "ஜெயிலுக்குப் 
போ. அவமானச்தைவுடக் கூத்த தனு. செத்துப். ஓடணும்
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இண்ணு சொல்லியிருக்கராரே வீரமுத்து! கொஞ்சம் 
கொடுங்களே அந்தக் கத்தியே! கொஞ்சம் கொடுங்களே! 

  

இல்லா போனா என்னெ எட்டுக் கொண்ணுூடுங்களே! 

ஜெயிலுக்கு மாத்திரம் அ௮னுப்பாதைங்களே !  ௮னுப்பா: 
தைங்களே! உங்க காலே புடிச்ிறேனே! 

ரங்கநாயகி! or ops Baw} கூச்சல் போடாதே உன்னை ஜெயி 

அக்கு அனுப்ப வில்லை--எழுந்திரு 1! அழாதே! 

நிஜம்மா-..நிஜம்மா.ஃநிஜம்மா? 

நிஜமாக! ஆனால், ட கான் சொல்கிறபடிச் செய்ய வேண் 

டம். 
சன்னா வேணுமிண்ணாலும் செய்யரேன்! ஜெயிலுக்கு மாத் 

இரம் அனுப்பாதைங்களே! 

எழுந்திரு; சொல்இறேன்! 

Lows Soe] சான் என்ன செய்யணும் ? 

உன்னை. யார் என்ன: செய்தாலும் நீ சாகிற ௨ வரையில். இனித்: 

BOS pn Bar என்று ௪த்தியம் செய். 

அப்படியே. 

பட்ட ஏ ர ஜூ. 7 a : ட்டி ஒ ் உ, Bn நான் சொல்கிறபடிச் சொல். என்னை யார் என்ன செய் 

என்னெ. யார் என்ன செய்தாலும், 

நான் இனிமேல் திருட மாட்டேன். 

அடி ச்சா கூடவா? 

ஆம் அடித்தாலும் -கொன்றாலும்--௮க்த. அடி. படுறது 
ஈல்லதா; ஜெயிலுக்குப். போவ நல்லதா? 

ஆமாம். யார் அடிச்சா. கூட. நானு. இனிமேலே. திருட 
மாட்டே.
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சரவ வறைக்கும், 

இது FS And. 

சத்தியம்--௪.2 திய மிண்ணா ? 

சத்தியம் என்றால்--பிரமாணம்--உம்--உங்களில் ஒன்று 
எப்படியும் செய்கிறேன் என்று உறதியாய்ச் சொல்வதற்கு 
என்ன சொல்கிற ஆ? 

ஆணையிடாதா? 

ஆமாம். 

பெத்த தாயே கொண்ணு இண்ணாப்போல இண்ணு சொல் 
னு, 

அ! அப்படியே ஆனையிடு. 

இனிமேலே கானு திருடனா, பெத்த தாயே கொண்ணு 
தஇிண்ணாப்போலே. 

[ அவளது இரண்டு சரரங்களையும் பற்றி, அவள். மூசத்தை aQn 

டுத்து பார்தது ] சங்கராயகி! -- இனிமேல் திருட மாட் 
டாயே நீ? 

இல்லெ!--நெஜம்மா!--தெஜம்மா! 

உன்னை ஈம்புகிறேன்.-போ இனி! ஒன்றுக்கும் பயப்பட 
வேண்டாம்--நீ வந்த.படியே ஒருவருக்கும் தெரியாதபடிப் 
போய்விடு. 

ஆமாம்..... | [ae@aer] 

ஏன் அழுஇிருய் மறுபடியும்? 

வீரமுத்து. என்னெ. groan கட்டி அடிப்பாரு] 
[கண்ணீரைச் அுடைத்துச் கொண்டு]. அடி.ச்சாகூட பொறுத் 
துகிறே!--நானு திருட மாட்டேன்! 

அஅதான் ei — ரங்கசாயகி!. பொறு. 'கொஞ்சம்--வீர 

முத்து | © cir Tor - அடிக்காதபடிச்: 'செய்ேன்--இச்தர் 
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இரு னு ரூபாய்... Pree விடம் ஈடக்த "தெல்லாம் 

Bards Wee - சொல்லி, தான் கொடு த்தனுப்பினதாக இ 

இரு நாறு ரூபாை யயும் கொடு, 

    

நீங்க மாத் இரம்--இருடலாமா$ 

ஹும்!-நான் திருடவில்லை. இத என் இசாக்த ரூபாய். 
என் சம்பள த்திலிருக்து கொடுத்தேன் --௪ ன் உயிர் போனா 
௮ம் ஒரு : காசு கூட சான் திருடமாட்டேன். 

௮ வரு-டி ஏன் “ant BB gp வந்தே இண்ணு கோலிச்ிஞ 

ஒன்றும் கோபித்துக் கொள்ள மாட்டான். . தாளை காலை 
யில் நான் அவனைப்: பார்ப்பதாகள். Era என் சொல் 

லைச் தட்ட மாட்டான். போ நேரமாறெ௮.--2க்செம். 

[ சயக்கி ] நீங்க சொல்படி. எல்லாம். ௮வ௫--கேப்பாரா? 

கேட்பான் --ஏன் கேட்்டழுய் ? 

இல்ல் கேட்டேன். 

என்ன. . இன்னும்--௨ ன் மனதில் : ஏதோ இருக்கிற | 
சொல்- பயப்படாதே! 

ஆனா--ஆனா--அவர்கிட்ட Qe ௪ ரல் லி. ௮வரு பிள்ளெ. 
விரபாண்டியனுக்கு : என் னெ. கண்ணாலம் பண்ணிக்கொடுக் 
கத் தேவலே. இண்ணு . சொல்லுங்களேன். 

உம்--அப்புடியே 'சொல்கிறேன்--ஏன் ?.. உனக்கு YS 
இஷ்டமில்லையா ? 

அவரே பாத் தா--எனக்னா பயம்மாயிருக்குது.... "அவருக் 
சான் என்னெ கண்ணாலம், பண்ணணும். இண்ணு Cua 

மங்க! அத்தோட. BL BB -குத்திக்கு: "செத்து பூடலா 
Dein a இருக்கறேன். 

நீ ஒன்றும் பயப்படாதே ! நான். அப்படியே. சொல்றேன் 
--உம்--ரங்ககாயக), நீ படி த்திருக்கெயா. P 

3
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ற, எனக்குப். படிக்கத் தெரிபும். தேவாரம் பாடத்துக்கு 

  

எனக்குப் படிக்கல் கத்துக் கொடுத்தாங்க--ஆனு. செண்டு 

  

வர்ஷமா மறந்து பூட்டே, 

ஷ்டம் தானா? Be உனக்குப் படிக்க இ. 

  

ர. சொம்ப இஷ்டம்--படிக்கஷபாட்டுகத்துல்க, 

சு. உனக்கு. மாதம் பத்து ரூபாய் கொடுத் சஓப்புகறே ன். நன் 

ரூய்ப் படிக்கவும் பாடவும் கற்றுக்கொள். தெரியுமா? சீக் 

இம், 

ஏண்? 

Sr நான் சொன்னபடிச் செய். எல்லாம் அப்புறம். சொல் 

இறேன். 

வீ [ உள்ளிருச் த ] தென்னா விளக்கெரியுஅ 1--யார் ௮ங்ே 2 

கூ... [விளச்சை அவித்த விட்டி] போ! சந்தடி. செய்யாதே! 
வந்தவழியே போய்வி ! 

(தி டீரென்று. அவள். நெற்றி. மில், ,மூ.த்தமிட்டு அவளை: 

வெளியே அனுப்பி AOL Gri.) 

வ். [உள்ளிருச்௪] தி திருடன் ! ் திருடன் ! புடி! புடி! 

[சான்ஸ்டபில்கள் இருக்குமிடம், வீராசாமி. 
ஒட். அவர்கள் "இவனைப் பிடித்துச் 

சொண்டு. அடி.ச்சன் றனர். ]. 

சு. [.படுக்கையினின் றும். குதித்த]: ஆ! பிடித்தக்கொண்டார்களா 

என்ன?--யாரடா அங்கே? ஆர்டர்லி! கொண்டுவா. இப்படி. 

திருடனை ! [[விளச்கை. ஏ.த்றுஇருர்.] 

இரண்ட. ஆர்டர்விகள் வீராசாமியைப் மின் சட்டாய்ச் கட்டி 
இழுத்துச்கொண்டு. உருன் தனர். 

வ். நானல்ல | நானல்ல ! தோ. ஐடரான் திருடன். | 

சு. யார் அடா. திருடன் ! ?-- என்னடா. இது?



  

குறம்கன் 19 

வீ. சானல்லா தான்ல்லா 

  

Lor இண்ணாகூட, இருடனெ உட்டுட்டு 
என்னெ புடிச்சிகினு வந்தாங்க இவங்க ப்பா] முது 

வெல்லாம் கோவுத! 

௬. ஏண்டா 1 தூக்கத்தில் ஒன்றும் தெரியவில்லையோ ? Cuma 

கள் கழுதைகளே 1 [அவர்கள் மூவரும் வெளியே போன் 

றனர். சுந்தபேச முதலியார் மறு 

படியும் படுக்கையில் படுத்துக் 
Qsaner Sapir. | 

காட்சி. ழடிகிறது.. 
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முதற் காட்சி. 

இடம்---அனை மலையருகல் கூடாரம். 

-தாலம்- காலை, 

மிஸ்டர் திரவேங்கடழம் சுந்தரேச முதலியாரும் ஒரு மேஜையின் எதிர் 

பக்கங்சஸில் உட்சார்ச் திருச்சன்றனர், மிஸ்டர் திருவேங்கடம் சில 

சர௫இதல்களில் லசையொப்பமிட்டு சுந்தபோச முசலியாரிடம் 

கொடுத்துச்கொண்டி ருக்கரூர், 

தி. இன் னும் எதாவது. கான் கையெழுத்துப் போட வேண்டிய 

இருக்கிறதா? 

சு. இல்லை, அவவளவுதான். 

தி. நீ இன்று முதல் கலெக்டர் பதவியைப் பெற்றதற்காக 

முதல் முதல் நான் உன்னைப் பாராட்டுகிறேன். 

[அவரது சையைப் பிடித்துச் குலுக்இ] 

முக்கியமாக இரந்த ஜில்லாவை உன் வ௪ம் ஒப்புவிக்றேனே 

யென்று எனக்கு மிகவும் சந்தோஷமாயிருக்கிறது. எந் 

நேரமும் முகதக்தைச் சுளித்த வண்ணம். இருக்கே 

HEE Horo! crag இங்கே கலெக்டராக்குகிறுர்களோ 

என்று கவலைப்பட்டேன். : நீ இர்த ஐந்து வருடகாலமாக 

இங்கு செய்திருக்கும். “சர இருத்தங்களை யெல்லாம். தலை 

இதழாக ஜந்து மாசத்தில் மாற்றி விட்டி ருப்பான். அவன் 

இர்த ஜில்லா. கலெக்டரானால், இந் சக்குறவர்களும். மறவர் 

களும் தங்கள் பழைய வேலைக்கு மறுபடியும் ஆரம்பத்தி 

ருப்பார்கள். 

ச அவர்கள் அவ்வாறு மறுபடியும்: அண்மார்க்க வழியில் பிர 

வேூப்பார்கள் என்று. கான் நினைக்க வில்லை.



சாட்சி.1] குறமகன் 

  

உம், நான் அதை அவ்வளவு உறுதியாக. தம்பவில்லை. இன் 

னும் சில வருடங்கள் போக வேண்டும். அதற்குத் தற்கால 

மிருக்கும் பழைய குலை முறைய பேரய் புதிய தலை முறை 

வயதுக்கு வந்தால் தான், YB நூற்றிலும். மாறு மென்று 

நினை க்கி றன் இல இனங்களுக்கு மூன் இரு மறவள் 

காயப்பட்டதாகக் கேள்விப் பட்டாயா டீ? 

கேற்று சான் விசாகப்பட்டண த்திலிருர்து வச்ததூம் அதை 

எஷைகுத் தெரிவித்தார்கள். அவன் மரிக்கவில்லை என்று 

கேள்விப்படுகேன். 

ஆயினும். வயித்திய அவன் Smee கடினம் என்று 

தெரிவிக்க, கான் நேற்று G டெபுடி கலெக்டரை yao. 

me Bi ஒரு “ஸ்டேட்மென்டு வாங்கும்படி கட்டளை யிட் 

டி ருக்கிறேன், அது வந்ததா P 

இன்னும் வரவில்லை. 

[சன் ₹ உள் ஜேபிவிருர்௮. சில சடி.தங்களை. எடுக்] இவ விஷயத் 

தைப்பற்தி கான். ஆறிந்ததை ( யெல்லாம் உனக்குச். "சொல்ல 

வேண்டியத : என் கட அமையாகும்., இதோ இக்கடி தங்களை 

சாவகாசமாகப்படி த.அப்.. "பார். - இவைகளெல்லாம் கை 

யொப்பமில்லாத கடி தங்களே | சாதாரணமாக : அப்படிப் 

பட்ட. கடிதங்களை நான் கவனிப்பதே யில்லை... ஆயினும் 

அவைகளில் எழுதியிருக்கும் விஷயங்கள் சுத்தப் பொய் 

என்று. திள்ளிவிவெது தகாது. இப்படிப்பட்ட குடிதங் 

கள் மூலமாக 'போலிஸ்காரர்கள் இல உண்மைகளைக் கண்டு 

பிடி த்திருக்கிழுர்கள் என்பதை நீ Burts இவைகளை 

யெல்லாம் முற்றிலும். சம்பும்படி நான் "சொல்லவில்லை. 

ஆயினும் இவைகறை நீ. சாவகாசமாய். ஆராய்ந்து பார்த்தல் 

ஈலமாம்--ஆ 1. இதோ. Qa னொரு கடிதம். இருக்கறது. 

— Dat © oor i) மாமனார் என்று எழுதுர். 

[ஒரு கடிதத்சைக் கொடுத்து] 

இசை கான். படிக்க வேண்டும் என்று சொல்கிறீர்களா?



  

குறமகள் (தசம். 

அதில் ஒன்றும் தவதில்லை. படித்துப் பார். யார் இவர்) 

உனஅ மாமனூர் என்று அழைத்துக் கொள்பவர் £ 

என்னுடைய தூர பந்துக்களில் ஒருவா--மாமன் மூறை 

யாக வேண்டும். 

கலெக்டர் உக்யோகத்தில் மற்றவர்களுக்குக் கலியாணம் 

செய்து வைப்பதும் ஆடங்கயிருக்கிறது என்று எண்ணு 

கருர் போலும்! 

உம்! இவர் பழய காலத்து ஆசாமி, 

(தனக்குள் சடிதத்தைப் படிச்சறூர் ‘ 

அவர் எப்படிப்பட்டவராகவாவது இருக்கட்டும். அவரு 

டைய பெண் சரியானவளாயிருக்தால் நீ கலியாணம் பண் 

ணிக் கொள்ளுகிறது தானே ! இன்னும் அந்தப் பழய 

ஞாபகமெல்லாம் நிங்கவில்லையா P 

உம் ! | பெருமூச்செறிக்அு | அது ஒரு புற மிருச்கட்டும். 

நரன் கலியாணம் செய்து கொள்ளத் தீர்மானித்து, இவ்வுல் 

கில் இவர் பெண் தவிர வேஜெருத்தியும் . இல்லாவிட்டா 

லும், இவர் பெண்ணை கான் மணம்புரியேன். புத்தியில்லாத, 

ஒன்றும் படிக்காத மூடப்பெண், கல்ல கறுப்பு, பணம் மாச் 

தரம் இருக்கற அ. அவ்வளவு தான். எனக்கிருக்கும் 

பணம் எனக்குப் போதும். இவர். பெண்ணும் ௦ வண்டாம். 

இவர் சம்பந்தமும் "வேண்டாம். 

[அக்கடிதத்தைச் திருப்பிச்கொடுக்கொர்.] 

சரி, உன் இஷ்டம்... யினும் ப் தனியாகக் கலியாண 

மில்லா திருப்பது எனக்கு & திர்ப் ) இகரமாயில்லை. இனி 

மேல் கிழுவனான பிறகா. கலியாணம் செய்து. "கொள்ளப் 

போறாய் ! Sa@rib தக்கபடி படித்த. பெண். யாரையாவது 

பார்த்துக். கலியாணம். செய்து. கொண்டு ரீ. சுகமாய் வாழ 

வேண்டு மென்பது தான் என் கோரிக்கை... உங்கள் பந்துக் 

களில். படி த்த புத்திசாலி! யான பெண். ஒருத்தியும். இல் 

  

லயா?



  

    

ஏங்கள்: ஜாதிக் கட்டுப்பாடு — - உங்களுக்குத் தெரியாது. 

Goa தேச. முழுவதிலும் நான கலி 'யாணம் செய்துகொள் 

ளக. கூடிய சூடும்பங்கள் இல 'தானிருக்கன்றன. அவை 

  

களில் பருவம் வாய்க்த. படிக்க. பெண் ஒருக்கியுமில்லை. 

என்ன: ஜாதிக்கட்டுப்பாடு 2 

நான் கொண்டை. கட்டி வேளாளன், அதிலும் ஒரு உயர்ந்த 

பிரிவைச் சேர்ந்தவன். எங்கள் குடும்ப எல்லைக்கு வெளியில் 

மணந்தால் என்னை ஜாதியிலிருக்து । Mauss விடுவார்கள். 

தான் சொல்வதைக்கேள், உன் மன இற் இசைக்க ஓ ஒரு கற் 

றிந்த தற்குணமுடைய பெண்ணைப்பார்த்துக் கலியாணம் 

செய்துகொள். உங்கள் ஜாதியாரசை யெல்லாம் நீ விலக்க 

வை! அப்பொழுது தான் அவர்களுக்குப். புத்தி வரும் ! 

| எழுந் இிருர் து]. 

நான் வருகிறேன், எனக்கு நேரமாகிறது. எட்டுமயில் 

இத்த வெயிலில் கான்: குதிரையின் மீது சவாரி செய்ய 

வேண்டும், இல்லாவிட்டால் மத்தியான ரெயிலைப் பிடிப்பது 

கடினம், 

நாளை போவீர்களென்று. கினைத்தேன். 

அப்படித்தான். முன்பு - இர்மானித்திருக்தேன். பிறகு 
மாற்ற. வேண்டிய... தாயிற்று... நான் வரு௫£றன், ; சுந்தரே 

son | "ஸ்வாமியின் கிருபையினால் நீ சிக்கிரம் விவாகமாகி 

சுகமாய் 'கெடுங்காலம் ப வாழ்வாயாக 1. "இதுதான் : என்னு 

டைய--.ஆர்வாதம். gl காளைக் காலை ஒன்று. செய்ய 

ஏண்ணியிருந்தேன். அதை . கான்: 'கேரகச்.. “செய்வதற் 

இல்லாமற் போடறது. 

க்கள் சொல்வது. எனகச்கர்த் சமாகவில்லை. 

[அவர் சாதரு9ல்] உன். சூட்சம புத்தி உன்னை விட்டுக் 

கொஞ்சம் அகன்திருக்கெது.. ல் காளைக். காலை. பண. UGS 

திய Qsorran பட்ட. ஜாப்தாவில் - உன் "பெயரை நீ காண்



  

[அங்ச்ம்-2 

  

பாய்! நீ சாளைக் காலை திவான் பஹதூர் சுந்தரேச. முதலி 
யாசாகலாம் 1 ௮. ஐ.வரையில் இதை ரகசியமாக: வைத்துவை. 

[கையைப் மிடித்துச் குலுக்குகிறுர்.] 
a ல்லாம் உங்களுடைய ஆசீர்வாதம், என்னை என் தந்ைத. 

போலிருந்து எல்லாவிதத்திலும் முன்னுக்குக் : கொண்டு: 

வந்தீர்கள். உங்களுக்கு கான் செய்யத்தக்க கைம்மாறு 

ஏன்ன இருக்கிறது? 

தி, ஒன்றுமில்லை gy | அப்படியல்ல--ஒன் நீ நிருக்கி றது! என் 

சொற்படி கேட்டு ௧௫ம் விவாகம் செய்துகொள். 

சு. | ஒரு வகையாசச் சரித் த | பார்ப்போம். எப்பொழுதும் 

என் ஞாபகம் "இருக்கவேண்டும். அடிக்கடி. எனக்குக் 

கடிதம் எழுதவேண்டுமென்று கேட்டுக்கொள்ளுறேன். 

தி. அதெல்லாம் முடியாது. கான் ஒன்றும் எழுதமாட்டேன். 

[சரித் அச்சொண்டே] 

உன் கலியாணப் பத்திரிகையை எனக்கு முதலில். அனுப்பி 

aya அப்புறம் தான் உனக்கு கடிதம் எழுவேன் !. 

4 உங்கள் * இஷ்டம் 

தி சு$்தரேசன் ! ! கான் வருகே றன் 1 
[கசையைப்பற்றிச். குலுக்க. விட்டுப். Cun Beye: ்] 

சுந்தரேச ழதவியார். அவரை வழி விட்டுத். திரும்பி எருஇறார், 

or [மேஜையருகில். உட்கார்ந், சலெச்டர். சொடுத்து விட்டுப் 

போன. கடிதங்களைப் பிரித்துப். பார்த்து]. என்ன 12! ப், 

படியா ௪மாசாசம் $ என்ன” “ விக்தையாயிருக்றெத!--அவள் 

செய்திருப்பாளா? 

[மற்றச் கடி.தல்களையும் பிரித்துப்... பார்த்து] 

ஏதோ விசேஷமிருக்க. வேண்டும். ஆயினும்” Qos நான்! 

எப்படி. நம்புவது? 

[மேஜையின் மீதிருக்கும் மணியை அடிக்கிருர்.] 

ஒரு ஆரீடரீலி வருகிறான், 2) சார்! PG | ரன,



      
ஆ. சரஸ்த்சதாசை நான் கூப்பிடுவதாகக் கூப்பிடு, 

[ஆர்டர்லி போூரறான்.] 

அல்லால். கடி தங்களும் | அவளையே . -குறிப்பிின்றன ! 

மிஸ்டர் திருவேங்கடம் மூன்பு கூறியது வாஸ்சவம் தானா? 

இவர்கள் குணம் எப்பொழுதும் மாருதா 2 உடலுடன் 

பிறந்தன 'என்கிருர்களே |. ௮ப்படியுமில்லையே ! சூறவர்க 

ளால் Var rss uu _டபோதிலும் இவள ஜர்.இயில் குறத்தி 

யல்லவே ! ச்கவாச் தோஷமோ? ௪! கான் அப்படி எண் 

Aya glib Saw HF விசர்ரியாது அ.த்இரப்பட்டுத் தீர்மா 

னித்அ விடலாகாது. 

சிர்ஸ்த்ததார் வருகிஞர், ஆர்டரீலி பின்னால் வருகிறான்; 

சி. | வண்ச & | கூப்பிட்டீர்களாமே. 

ore விரபாண்டியன்' எதோ மசணண்காயம் பட்டதாகச் டுசால்கி 

ரூர்களே, அதைப்பற்றி எதாவது பிரியாது வந்திருக்கிறதா? 

சி. அத்த. ஊர் இராம முூனிசப் ஒரு. ரிப்போர்ட்டு அனுப்பி 

யிருக்கினுர். | இதோ கொண்டு GBC parr. | 

| (Gur@ear) 
ச, [வெளியில் சை௫ல் மணி ஓசை ] grid, யார் பா rg? 

[ஆர்டர்லி போடிருன்.] 

என்ன விபரீதம். நான். கலெக்டரான. காளில் முதல். பிள்ளை 

பரம்: குட்டாக இது வந்து கேோவேண்மோ ! 

[பெருஞூச்செ AB Git -] 

ayfitted a G Gig or. 

ஆ. [வணக்க]. இன்ஸ்பெக்டர். ஆம். போளிஸ் வந்திருக்கொர். ப 

உங்களைப் பார்க்க வரலாமா என்று கேட்கச் சொன்னார். 

சூ... உடனே வரச்சொல். [ஆர்டர்லி போகிருன்.] 
"மறுபடி அரியநாயகம் பிள்ளையுடன் வருசருன்... 

[அலர் ஒரு செல்யூட் செய்கிருர்.] 
சு. என்ன மிஸ்டர் அரியநாயகம். பிள்ளை! என்ன விசேஷம் ? 

்



  

இட 

[அல்கம்-2 

  

வி.ரபாண்டியன் மாண ஸ்டேட்மென்ட் நேற்று சாத்திரி 

எடுத்தது காலை கொண்வெர கொஞ்சம் தவக்கமாயது, 

குறுக்கே வைகையாறு பெரு வெள்ளமாகப் போடறபடி. 

யால், கடக்து வருவது கஷ்டமாயிருக்த௮. 

கொடும் இப்படி அதை. [அதைவால்கப் படித்துப் பார்த்து | 

இது நீர் நேராக எடுத்ததா? 

ஆம், 

பிறகு என்ன செய்தா? 

உடனே-- கைதியை அரெஸ்டு பண்ணிக்கொண்டு வரும்படி 

உத்இரவு செய்தேன். 

சிரஸ்த்ததார் மறுபடி வருகிருர், 

இந்தாங்க கம்பிளெயின்ட் [| கொடுக்கிறார், | 

| அதைப்படித்துப்பார்த் து | அரிய காகம்பிள்ளை! இதைப் படித் 

அப் பார்த்தீரா? இதற்கும், மரண ஸ்டேட்மென்டி.ற்கும் 

இல வித்யாசங்கள் இருக்கின்றே பாரும், 

[அவரிடம் கொடுக்க, ௮வர் இரண்டையும் படிச் 

அப் பார்க்கிறார். ] 

— ms Bonu ௮செஸ்ட் பண் ணியாச்சுதா?ி 

காலையில்கான் ௮ரெஸ்ட் பண்ணிக்கொண்டு வந்தார் சப். 
Hees 

இன்ஸ்பெக்டர். 

கைஇயிடமிருந்து -- ஏதாவது. ஸ்டேட்மென்ட் வாக்கி 

னீசா?. 

இல்லை சட்டப் பிரகாரம் நான் காயிதா பண்ண; , வேண்டி 

யதைச் சொல்லி எதாவத-ஸ்டேட்மென்ட் கொடுக்களுயா 

என்று. கேட்டதற்கு, அப்பெண்-டீவ்கள் இங்கு .முகாமில் 

இருப்பதையதிர்த ட உங்களிடம் Carla — Zor ev. 

மென்டைக் கொடுப்பதாகத் தெரிவித்தாள்.
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Ore 

௮ 

[ வெளியில் சப்தத்தைச் சேட்டு]--உம்--௮தகோ கொண்டு வக் 
இருக்கிறார்கள் போலிருக்றெது--உள்ளே வாச்சொல்லுவ் 

கள். 

ஆர்டர்லி, கைதியை அமைத்துவரச் சொல் உள்ளே. 

[ஆர்டர்லி போூருன். 1 

இரண்டு சேவகர்களிடையில் விலங்கடப் பட்டு ரங்கநாயக் ag Borer 

| Te. 

| ரங்க. தாயடெஉன்பேரில் 8 வீர்பாண்டியளைக் ந. 

-மரணகாயப் - படுத்தியதா கக் குற்றஞ்சாட்டப்படி ருக்கி 

நீ ஏதாவது இதைக் குறித்துச். சொல்ல விரும்புகி 

pan? பொறு!--நீ எதாவன கூறுழுன்--ச௪ட்டப் பிரகாசம்- 

நீ இப்பொழுது ஏதாவது எங்களுக்கு த் தெரிவிப்பாயாயின் 

பிறகு கோர்ட்டில் ௮தை உனக்கு விே சரோதமான ere Pir 

மாக உபயோகிக்கப்படும் -- என்பதை. அறிவாயாக. இனி 

ஏதேனும் சொல்லிக் கொள்ள விருப்பமானால் சொல். 

“ஸ்ட 

இவர்கள் எல்லோர். எதிரிலும் அதை. நான் சொல்ல் வேண் 

டுமோ?--உங்களிடம் தீனியாக நான் சொல்லக் கூடாதா? 

கூடாது. இரத்தம் போலிஸ். இன்ஸ்பெக்டர் Hager 

ருப்பாம்.. 8 சொல்வதை யெல்லாம் Yar எழுதிக் 

கொள்வார்--மத்றவர்களெல்லாம் இக் கூடாரத்தை விட்டு 

pate | Gen gaenf aga ட பயப்பட வேண் 
சரிய 

போனில், "இல்லபா தீவிர. மற்றவர்கள் 

... வெளியே போுருர்கள்,] 

இன்ஸ்பெக்டரவாள், ஒருவார்க்தையும்: விடாத: அப்படியே | 

எழுதிக் கொள்ளுல்கள்-- riers, நீ அர்த. விரயாண்டி 

யைக் கத்தியினால் குத்தி இனது ௦ வாஸ் சவம் தானா 

வாஸ் சவம் சான் ் 

[அவளை உத்றுப்பார்த்து பெருமூச்செறிக்து] .. ror அப்படி ச். 

செய்தாம்?



இச 

ர. 

் ன் ய் . a ர ரர ர 

குறம் கள [அங்கமல. 

அவர் என்னைப் பலா த்காசமாகப்--பெண்டாளப்பார்த்தார்; 

என் மானத்தைக் காப்பாற்றிக் கொள்ளும் பொருட்ட-ரான் 

அவரைக் சூத்த வேண்டியதாயிற்று, 

ஓ .-இன்ஸ்பெக்டரவாள், எழுதக்: கொண்டீர்களா? 

ஆச்சு து. 

சங்ககாயகி, ௮து எப்படி நேர்ந்தது? ஒன்றும் விடாது 

உண்மையை விவரமாகச் சொல். 

எங்கள் பள்ளிக்கூட விடுமுறையாகையால் எ என்னை வளர்த்து 

வரும் தாய் தந்தையர்கள் வீட்டிற்கு. வந்திருந்தேன் (tpi 

இய காள் இரவு. 

நிதானமாகச் சொல். அவர் நீ சொல்லுகிறதை யெல்லாம். 

ஒரு வார்ச்தையும் விடாது எழுது இக் கொள்ள வேண்டும். 

om DLs 

நான் விடுமுறைக்காக வீட்டிற்கு வந்தது முதல். அடிக்கடி ட 

  

விரபாண்டியர் நான் தன்னைக். கலியாணம் : பண்ணிக் 

கொள்ள வேண்டமென்று கேட்டு வந்தார். நான் சுற்று. 

இசையவில்லை. முந்திய சாள் இரவு. தான். என். படுக்கை 

யறையில் உறங்கிக் கொண்டிருக்க பொழுது உள்ளே. பிரவே. 

இத்து தனக்கு நான் இணங்காவிட்டால் என்னைக் சுத்திக் 

கொல்வதாகப் பயமுுத்தினார். அதற்கும் நான். 'இசையா 

மல் தப்பியோட முயல, தன் கையிலிருக்த கத்தியால் என்னை 
முதலில் "குத்தினார்... அவ்வுபத்.திரவம் பொறுக்கமூடியா 

மல் என் மானத்தைக் காப்பாற்றி அவர் கையினின்றும் தப் 

பித்துக் கொள்ளூம் பொருட், வேறு. வழி, யில்லாமல் 
வளை கான் குத்த வேண்டியதாயிற்று... ந்த, இருட்டில் 

அவரை. நான் எங்கு காயப்படுத்தினேன் என்பதும் எனக். 

குத் தெரியாது... பிறகுதான் அறிந்தேன். எப்படியாவது 

அவர் -பிழைப்பாராக!. அழுகர் சாட்டியாக ga தான் 

  

நடந்த. உண்மை... நில்கள்... அதிகாரிகள், என்ன. வேண்டு. 

மென்றாலும் செய்யுங்கள்.
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முதில் காயம் எக்க பட்டத? 

இதோ [திரு miele சட்டப்பட்டி ருக்கும் காயத்தைக் கர.ட்ெறுன் | 

காலையில் ஆஸ்பத்இரி வைத்தியர். கட்டுக் கட்டினர். இதோ 

அவருடைய சர்டிபிகேட். [இ $ிப்பிலிருந்து ஒரு காடுதத்தை 

எடுக்கிருள்,] 

ஆர்டர்லி, ௮தை வாங்கு இப்படி 

[ஆர்டர்வி ௮தை வாக்கி சுந்தரேச: மூதலியாரி 

டம் கொடுக்கிறான்.] 

| அதை தனக்குள் படித்துக் கொண்டே | அரிய. சாயகம் பிள்ளை, 

இவளுடைய வாக்கு மூலத்தை நம்.புகிறிர்களா? 

நான் நம்புகிறே ஓுங்கள்.. 

உம்; இலை தயும் படித்துப் பாருங்கள். 

[டாக்டர் சர்டிபிசேட்டைக் கொடுச்இரூர்.] 

[அசைப் படித்துப் பார்த்து] நினை த்தேன்! இனி சந்தேகப்பட 

வேண்டியதில்லை... இந்த சர்டிபிகேட்டைக் கொடுத்த டடாக் 

டர் நாராயணன் மிகவும் கூர்மையான புத்தி. யுடையவக். 

வர். ஒரு. அபிப்பிராயம் கொடுத்தால் YB தவறு ஏன்று 

எவராலும் . அசைக்கமுடி யா. இச்தப். | பெண்ணை 

கைதி பமதாம் ஜாமீனில் விட்டுவிடலா மென்று தோன்று 

இன் றது. 

Bulb BD HUFIN OE H— HEH UG, Hb gs கத்தி. 

LEG குத்திய கத்தி யாருடையது? உன்னுடையதா? நீ வரங் 

இயதார 

௮. ஸ்வ OP ரபாண்டியருடையது. முன்னொரு. முறை. 

நான். அவரைக். கலியாணம். 'செய்தகொள்ளமாட்டேன் 

என்று: கூறியபோது, : எங்கள். விட்டிர்கு.. "எதிரிலிருக்கும் 

ஒரு. gue அதை. வால்கிக்கொண்டு. ப வர்தசர். 
ப 

ளாவிட்டால். அக்கக்ியல் 1 நான். ப் தகதகொண்டு இதம்



  

னா. 

ts. 

கா. 

ait. 

  

றம் க-ன் [அல்சம்-3 
பேன் என்று பயமுறு த் இஞர். எங்கள் af ட்டிற்கு ot Sil 

லிருக்கும் கடைக்காரனைக் கேட்டால் அவனிடமிருந்த ௮க் 

கத்தியை ௮வர் வாங்னெதின் உண்மை வெளியாகும். 

எதோ ௮வனஅ தகப்பனாரின் சொத்தை அபகரிப்பதற்காக 

நீ ௮வனைக் கொல்லவேண்டி. மாண காயப்படுத்தியசாக வி.ர 

பாண்டியன் ஸ்டேட்மெண்டு. கொடுத்திருக்கிரான். அதற் 

கென்ன சொல்லுஇழய் 7. 

enon பொய்! அவருடைய தகப்பனாருக்கிருக்கும் 

இரண்டு ஏகர் நிலங்களும் பூராவாக அடமானம் வைக்கப். 

  

பட்டிருக்கெறனவே ! Hout Kips Fora கடனாளியாயிருச் 

கரு | ஐந்து வருடமாக என் பள்ளிக்கூடத்துச் சம்பள 

ழேம்-- 

[அவளைத் தடுத்து | ரல்கநாயகி, இச்சு கேஸ் விஷயமான சமா 

சாரங்கள் கவிர . மற்ற விஷயங்களைப்ப ற்றி இங்கு பேச 

வேண்டியதில்லை. 

உல்கள் இஷ்டம். 

மற்றொரு கான்ஸ்டபில் விரைர்து வருகிறான். 

[ செல்பூட் செய்து] சப் மேஜிஸ்டிரேட் அவர்கள் எஜமானைப் 

பார்க்க விரும்புகிருர்கள். 

கொஞ்சம் இருக்கச் Gero. QR oe BI Dope gs 

ஸ்டேட்மென்ட் வால்சக்கொண்டிருக்கேன். அது முடிந் 

ததும். வசலாமென்று சொல். நீ போ வெளியே.. 

நாணன். - சொன்னேன். . “அக்தக்கைதி  சம்பந்தமாகத்தான் 

ஏதோ அவசரமான சமாசாரம் கொண்டு வத்திருப்பதாகத் 
டு தரிவிக்கச் சொன்னார். ° 

Died கைதி சம்பந்தமாகவா? 
கம்.



  

௯ 

க 

    

விட்டானோ? 

  

௮மகப் பெருமாளே ! அப்படி யிராதிருக்குமர்க !: 

[அழுகிறாள்.] 
வர்ச் சொல்-- இனால் அவரை... 

(அக்தச் கான்ஸ்டபில் போடருன் | 

raseru® | பொது. அவசரப்படாே திடீ கூறியது உளள 

மையானால்-நீ ஆக்கப்பட வேண்டி யதில்லை, 

முந்த அழகர் மீதாணைப்படி கான். கூறியதில் அணுவளவும் 

பொய்யில்லை ! 

சப் மேஜிஸ்டிரேட் சவுந்தரராஜ ஐயர்: விழைந்து. அருளார், 

"குட்மார்னிங் இகோ அந்த: விரபாண்டியனின்-ஸ்டேட் 
மென்ட் [அவர் கையில் செர்டுக்கினூர் | 

உட்காருள்கள். என்ன் பெருமூச்சு வால்குறெனு * P 

.மஅரையிலிருக்து சைஇலில் விரைர்னு- are weir | மன்னி. 

யுங்கள். 

என்ன அவவளவு அவசரம் P 

அர்த ஸ்டேட்மென்டைப் படித்தும். பார்ப்பிர் ர்களானால் 
தெரியும். 

அவன் முன்பே ஒரு ஸ்டேட்மென்ட் கொடுத்திருக் 
இருனே P 

ஆம்? அதை. அறிவேன். அதனால்தான் இந்த ஸ்டேட் 
மென்டை நிங்கள். விசைவில் பார்க்கவேண்டியது அவிய 
மாசெ, 

  

QS sr ் பார்க்கறேன் -என்ன உங்களுக்கு இன்னும் பெரு 
ands அடங்கவில்லை. git, என் பலகாசப். பெட்டியில் 

ஒரு சோடா புட்டியிருக்கறது;, அதைத் இறக்து ஐயாவுக் 
குக். கொடு, [ ஆர்டர்லி அப்படியே செய்கிருன் -|



  

பம். "விசாரிக்கப் போனபோு, - தான் இதற்கு. (pon ts 

   a0 
Bile.

 ம் அரியகாய
கம் 

ர் 

  

துப் பாருங்கள். | அவரிடம் அதைக் erage) 

FAG ETI ஐயர், நிங்கள் இரந்த ஸ்டேட்மென்ட் வாக் 

கும்படி எப்படி நேர்ந்தது ? 

நேற்று. காலை முதல் .ம துரையெங்கும் கான்வென்ட் 

லேடீஸ். ஹைஸ்கூலில் படிக்கும் பெண் ரங்கநாயகி, ஒரு 

மறவனை மாணகாயப் படுத்தியகாகல வும் அவனை genus 

இரிக்குக் கொண்டு போயிருப்ப காகவும் அமளி ியாயிருந்தது. 

ஒரு வாரத்திர் oS முன்பாக MoS ஹ்கூல்... னிவர்சரி 

கொண்டாட்டத்திற்குப் போயிருந்தபோது- இக்தப் பெண் 

பரிட்சையில் தேறி இரண்டு. மூன்று பரிசுகள் பெத்றதைச் 

கவனித்தேன். அப்பொழுது இவளுடைய... சவிஸ்தாரம் 

களை விசாரித்த பொழுது சில விஷயங்களை அறிந்தேன். 

ஏதோ மிகவும் புத்திசாலியாகத் தோன்றுகிருளே, இவள் 

pat ser Bie எப்படிப் பிறந்தாளென்று சங்கைப் பட் 

டேன். பிறகு இவள் கொலை செய்ய யத்தனித்தரகக் 

கேள்விப்படவலே, ஐயோ பாவம் | இவள் இவ்வாறு. செய்பவ 

ளாக என் புத்தியிற் படவில்லை? ய யென்று. சக்தேகப்பட் 

டேன். இன்று காலை நான். அகஸ்மாத் தாக. மதுரை பெரிய 

  

ஆஸ்பத்திரிக்கு வேறொரு மனிதனிடபிருக்து ஒரு மசண 

்டேட்மென்ட் வாங்கப். போயிருக்க பொழுது, என் 

வேலையை முடித்துக்கொண்டு இரும்புகையில், விரபாண்டி 

யன் நான் அங்கு. வந்திருப்ப, தாகக் கேள்விப்பட்டு. ஏஎதோமிக 

வும் அவசரமாக என்னுடன். பேச விரும்புவதாக, அவனுக்கு 

இச்சை செய்து "கொண்டிருந்த வயித்தியர்.. என்னிடம் 

வந்து. தெரிவித்தார். ரான் உடனே என்னவென்று. அவனி 

  

போலிசார்... வசம். "ஒரு. “ஸ்டேட்மென்ட். கொடுத்திருப்ப 

தாயும், அது. சுத்தப். 'பொய்யென்றும், சனக்கிருந்த கோபத் 

-இனாலும், தன௮. "தாயாரின். தூண்டுே ST hee) Ld அவ்வா து
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தவரான ஸ்டேட்மென்ட் கொடுத் SST Dy GG HO DIT SOLD 

இப்படி என்றம் என்னிடம் Os fags, gar கூறிய 
3 ட - | a . ப் ட 1 ் வி ட 

ஒவ்வொரு வார்ச்தையையும் விடாது அப்படிய இந்த 

ஸ்டேட்மென்டில் எழுதி அவனுக்குப் படி.த்துக்காட்டி 

வன் கையொப்பத்ை சப் பெற்றேன். உடனே கான் விசா 45 
ரித்கதில்- இந்தப் பெண்ணை--போலிசார் கைதியாக்கி உங் 

ள் முன்பாக. அஆஜா்படுத்தியகாக அறிக்மேன். உடனே 

.இவ்வண்மையை. உங்களாக்குத் தெரிவிக்கவேண்டியது 
௬ ் 6 ௪ , > ர ச் . 

என் கடமை என்று எண்ணி, என் சைகிலில் விரைந்து 

ase தன்-- இத்தனை மயில் தூரம். 

நீங்கள் உங்கள் தேக செொமத்தையம் பாசாமல் இப்படிச் 

செய்கத ற்காக உங்கருநக்கு OU BOOT LD /ABCpoi—- a 

மாயகம். பிள்ளை, ஸ்டேட்மென்டை முற்றிலும் படித்த 

யதா fe என்ன சொல்லுக திர்கள் ? 

ஒரு முறைக்கு இரண்டு முறை படித்தேன் ! இக்க அம்மா. 

ர டைய. -ஸ்டேம்மென்டைக் கேட்டவடன் ப்படித் ளு 19-3 

ஜான். "சடச்திருக்க வேண்டுமென்று என் மன இற்பட்டத: 

என் riper Ba) சந்தேகமேயில்லை. கலெக்டர் அவர்கள் தான் 

ஏச தா சக்தேகப்பட்டாற் போலிருக்கிறது. வீரபாண்டியன் 

ஸ்டேட். மென்டால். “இவர்கள் கூறியது முற்றிலும் 

உண்மை யென்று ஸ்பஷ்டமாக றது. இனி உடனே-..இவர் 

களை--விடுதலை செய்ய வேண்டிய தான். 

உட்ட- ஜாமின் யாராவது -இருக்கிருர்களா $? 

தங்களுக்குக் குறுக்காகக். கூறுவதற்காக. என்னை மன்னிக்க 

"வேண்டும். "இனி ஜாமீன் பேரில் விடுவதாவது Pp எதற்காக 

ஜாமீன் 9. ஒரு குற்றமுமில்லாத "இவர்களை. நரம் ௮செஸ்ட் 

பண்ணினே தவருகும். உடனே. ரிலிஸ். பண்ணும்படி. | தி GGL ணும்படி. 
உத் கவு செய்யுங்கள். 

ம்; நீல்கள் சொல்றது வது நியா யம்தான்.. அகத்து ௪ விலங்கைக். 

கழத்றி விடுங்கள். 
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அந்து பார்க்கறேன் வசியநாயகம் பிள்ளை, வாரு 

ட ங்களுடன். ஒரு. சமாசாரம் பேசவேண்டி end &@ ற Bh 

குறமகள் [அன்சம்-2 

[ அரியசாயகம் பிள்ளை சாவியைக் 

சொண்டு விலங்கைச் சழ தறுஇிருர்,| 

தாகம் -இசண்கொளாயிற்று நான் சாப்பிட்டு. ஏதாவது 

கொஞ்சம் தாகத் இற்கு-- | மூர்ச்சை யாஇருள்.] 

[அவளைக் BE wo ad ip rosy sce | பாவம்! -பிள்ளையவாள், என் 
பட்சணப் பெட்டியில் தர்மாஸ் பிளாஸ்கில் காபி இருக்கும் 
Qbear. [அவர் அதைச் கொண்டுவந்து கொடுக்க, 

மெல்ல கண் விழிச்கும் ரங்ககாயஇக்கு 

௮ இல் கொஞ்சம் கொடுக்கிறார்.] 

கான் மூர்ச்சையானேனா என்ன? என்னை மன்னிக்க வேண் 

@rp. 

ம்மா ரங்கசாயக,-.- ஏதோ பீ பிராரப்தம் ஒழிர்தஅ-- என்று 

-இசண்டு இனங்களாகப்பட்ட கஷ்டத்தை யெல்லாம் மறத்து 

விடு. இனி .. சந்தோவமாயிரு. மூதிலியாரவாள், ga 

- ேகேயே' இவர்கள் இளைட்பாறட்டும் சாயங்காலம் வரை, 

இர்த வெயிலில் ... இவர்களை ஊருக்கு. அனுப்பாதீர்கள். 

வேண்டுமென்றால் சாயங்காலம் GT ET OOF erie DOLD S 

அக் கொண்டுபோய் விடுகிறேன் இவர்கள் விட்டிற்கு. 

௮ர்௪ விட்டிற்கு மறுபடியும். “போக. எனக்இஷ்டமில்லை, 

என் பள்ளிக்கூடத்து ஹாஸ்டலுக்கே' Cui BE peir— 

[எழுக்திரச்சிரள்.] 

ஆம். | அம்! | என்ன யோூியாமற் பே௫ினேன்--8. உட்கா 

ம்மா! கால் ஈடுக்குகிறது பார்! இன்று சாப்பிட் டுவிட்டு 

இளைப்பாற. சாயங்காலம் இணி ந எங்கே பிருக்கவேண்டு 
-மென்பதைப் பற்றி யோிக்கலாம். முதலியாரவாள், எனக்கு 

உத்திரவு கொடுங்கள். இன்றைக்கு என் கோர்ட்டில், அதிக. 
வேலையிருக்றெது... நான் வருகிறேன். சாயங்காலம். உங்: ee 

    

   



சார்ட்சி.1] குறமகள் 

ஸ், 

Te 

    

gaa, 

மற்றவர்களெல்லாம் கூடாரத்தினின் றும் 

வெளியே போகிறூர்க ள்]. 

மற்றவர்கள் போனதும் சுந்தரேச முதலியார் பாதத்தில் வீழ்ச்] & ம் ம் 

செய்யுங்கள். [சச் தீபேச மூதலியார்.. ர்ங்க்காய௫.. 

நீங்கள் என்னைப் பெரிய ஆபத்தினின்றும் காப்பாத்தினீர் 

eer | 

[அவளைக் கை கொடுத்து சாச்சி] ரங்கசாயை இதென்ன மதி 

Por? நானா காப்பாற்றினேன்? அர்த அழகர் தான். 

உன்னை இச்ச ஆபத்தஇினின்றும் காப்பாற்றினர் என்று உறு 

இயாய் நம்பு. | 

ஆம், ஆம் ! அதற்குச் FHS 2 தகமில்லை, முந்திய காள். இசவு 

நான் மிகவும் ! பயந்த பொழுது, அவரை நினைத்துக் கொண்ட 

பிறகு சான் எனக்கு என்னையுமறியா தபடி தைரியம் உண் 

டாயிற்று. 

உம்--௮தை யெல் லாம் இனி மறந்துவிடு- இ ன்னும் 
கொஞ் 

சம் காபி சாப்பிகிறாயா ? 

G வண்டாம்-- இப்பொழுது என்களைப்பெல்லாம் நீங்கி 

விட்டது. 

ரங்ககாயச), நீ சென்ற. மந்து. வருஷங்களாக விளையாட்டிற் 

சூம் “பொய். பேசுவதில்லை சன்பதை. ஈன்றுயதிக்திருக்க 

றேன். கவே நான் கேட்கும் கேள்விக்கு ஒன்றும். ஒளி 

யாது நீ பதில் சொல்ல வேண்டும். 

ஆகட்டும். 

விரபாண்டி. யன் உன்னை கலியாணம். செய்து கொள்ள விரும். 

பிய, பொழுது, ஏன். அவனை வெறுத்தாய்? மற்றவர்களைவிட. 

நல்ல. புத்திசாலி, wom puis படி.த்திருக்கறான், இவ் விஷ 

யத்தில் ஏதோ. குற்றஞ் செய்த போதிலும், சென்ற ஐச். 

வருஷங்களாக. வனும் மிக வு [ம் Bat தியிருக்கறொன். 

வனை மணம், புரிய உனக்கென்ன. தடை.



  

ழ், 

  

அவர். என்க்கு ௮ண்ணன் முறையாக வேண்டுமீம P 

டட ட தட்ட உட ‘ ba ® ; ‘ am ச = , pin! என்னைப்பார். இப்படி. இதெல்லாம் உதவாது, 

அவனு த. ந்தை தாயார் உன்னை வளர்த்துக் கொண்டவர் 

கள் கானே- வேறு எதாவது காரணம் இரு க்கவேண்டும் 

இன்ன தென்று என்னிடம் சொல். 

வரைக் கலியாணம் செய்துக் கொள்ள எனக்கிஷ்ட மில்லை. 

உம்_-சரி.-உன் இஷ்டம். ஆயினும் ரங்ககாயகி-.. உனக் 

  

இப்பொ முன் என்ன வய தாகிறது?. 

இருபது வயதாகிறது. 

அனுல்--3.-இனி கல்யான மின் நி-- தனியாயிருப்ப. Sy 

நியாயமல்ல. உள்கள். ௪ £தியில்--வேறு . யாரையாவது. சலி. 

யாணம் செய்து கொ ள்ளவேண்டுமென்று விரும்புகருயா P 

இல்லை. 
வேறு-- ஏன்ன செய்யப் போவனுய் ரி 

நான் கன்னியாகவே. என். வாத். நாட்களைக் க ழிக்கபோடு 

தேன். 

அனு தவறு, 1 ரக்கநராயகு, உன். மனதில் ஏதே ர். "இருக்கிறது. 
<< 26D, 5 இன்னதென்று. என்னிட ம் சொல்-- ( 

(வன முகவாய்க் சட்டையைப் பத்துச் 
| | முசுத்தைத் இருப் பிக் கொண்டு] | ஓ ன்று மில்லை. 

சரி--உன் -இஷ்டம்--என்னிடம் சொல்ல ௨ உனக்கிஷ்ட. 

மில்லை போலும். ஆயினும். கடை௫அயில் உன்னை ஒரு 

கேள்வி. Cal BC per பெண் பாலாகய உனக்கு.  விரபாண் 
டியனைக். கத் 5 Bure குத்தம்புடி. யான. அவ்வளவு : ை , தரியம். 
எப்படி வந் தது? 
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ள், & ப * க oe என்னையா !-- ஏன்னவென்று P 

eran Soar மன்னியுங்கள் -- அதைச் சொல்ல எனக்கிஷ்ட 
மில்லை. [ 

  

சன். ரசத்தை தன்: இரு சரல்களால். Cepigs © 'கொண்டு 

அழுறொள்.] 

சங்ககாயகி-- அமா த-- 6 என்னை § DM FT Vm OY MET Bm 

உம்--ண்ன வைதரன் சொல்--நான் இவ்வளவு கேட்கும் 

பொழுது நீ சொல்லாஇருக்கலாமா ? 

[சண்களில் 8ர் ததும்ப] -ந்கரேசு மூதலியார்-- வைப்பாட் 

டியாக--வாமப்போகிஞயா |? என் ரோன். 

[சேம்பி அமுகருன்.] 

| அவள் சண்ணீரைத் அடைச்து | கண்ணோ '--.ரவ்கதாயி-.- 

௮ப்படி வேண்டாம் — HH BGT Fs - மனைவி. பால. வாழ்வா 

யாக 1 அழகர் அருளால் 1 

[அவளைக் கட்டியணைக்து முத்த மி௫ரர்.] 

காட்சி மடிகிறது, 

  

ததவ வகக்கை SEES அவனவன் 

நாடகம் முற்றியது 

  
வைனை லையை ட்பல்ப னி



  

நாடக பாத்திரங்கள், 

ஜப ண் 

வைகுண்ட வைத்தியர் 2௬ rae OF தமிழ் வைத்தியர் 

வீரம்பூரன் ae vee அவரது வேலையாள் 

ஆலவாய்ப் பிள்ளை ves _ ஓரு ( சோயாளி 

  

மூ தற் காட்ச. 

இடம் வைகுண்ட வைத்தியர் வீட்டில் அவர் -சோயாளிசளைப் 

பார்க்கும் அறை, 

_ காலம்- சாலை, 

வைதண்ட வைத்தியர் மேஜை, ௮௫ல் உட்கார்ச்.த. கொண்டு 

Aa லைப் புஸ்தகங்களைத்' 'இருப்பிக். கொண்டிருக்கறுர்.. 

வீட்டித்குள்ளிருக்த வீரம்பூரன். வருகிறான். 

வீ. எஜமான் ! அந்தப். rig பாலில்லாமல்' குத்துகிறது: 

  

-இறுர்தால் பால்: வாங்க --ஒரு அரையணா இ 

 



அங்கம்-1] 

வை, 

    

சத்! தப்பு அது! நன்முகக் கத், தட்டும். $லங்கணம் பாம 

ஒளஷதம்” என்று சொல்லி யிருக்கிறது வைத்திய சாஸ் 

இரத்தில். அகவே அதற்கு லங்கணம் போட்டால், அதற் 

கருக்கும் வியா இயெல்லாம் போய் சுகமடையும். 

[வீரம்பூரன் உள்ளே போகிருன்.] 

ஆலவாம்ப்பின்ளே வருஇறுன். 

ஐயா 1 வைத்தி ஊயெசே! எலி எலி] 

யாரப்பா நீ? என்ன சமாசாரம் உ 

ஏலி! எலி! 

எலியா ? சான் என்ன எலி வியாபாரமா செய்கிறேன்? 

அப்படி யல்லவுமங்கள் !--எலி உபத்திரவம் பொறுக்க முடிய 

வில்லை ! 

அதற்கு என்னிடம் வருவானேன் ? கடைக்குப் போய் ஒரு 

ப எலிப்பொறிவாங்கி விட்டிற்குக் கொண்டுபோய் வை. எலி 

உபத்திரவம் நீங்கிவிடும். 

விட்டிலே அல்லவுங்கள் 1 என் வயிற்நிலே ! | 

[ வயிற்றைச் தடவுருன்.] 

வயிற்றிலேயா £ உனக்கென்ன பயித்தியம் பிடித்திருக்க 

றதா. என்ன $ டே விரம்பூரன், இக்கேவாடா ! 

[வீரம்பூரன் அருஇிறான்.] 

இக்த ஆளை விட்டை விட்டு அப்புறப் படுத்து ! 

  

ஐயா! வைத்தியரே ! அப்படிச். சொல்லாதீர்கள்... முதலில் 

    

a Bie Ag ், 
Co AR REE 

  

orem வயத்திலிருந்து எலியை 'அப்புறப்படுத்துங்கள். 

களுக்கு: வேண்டிய ரூபா ய்தருறேன்.. 

  

5௪ம். பொ௮.!--எனப்பா 7 உன்



  

வை. 

Lea LR.) 

  

-வாருங்களையா, | ஆலவாய்ப் பிள்ளையை உள்ளே அழைச் 

துச் சொண்டு. போகிருன்.] 

உம் 1-- மூன்று ரூபாய் லர்பந்தான் ; ஆனாலும் ' D505 
a stog சிகிச்சை செய்யவேண்டுமே நம்முடைய ஆயுர் 

Gags சாஸ்திரங்களில் இதைப்பற்றி ஏதாவது சொல்லி 
யிருக்றெகா பார்ப்போம் 1. 

[ஓலைப் புஸ்தகங்களைப் பரிசோ இத்துப் பார்க்கிறார். ] 

ஒன்றையும் காரே ணாம் ! எலி. கடிக்கு மருந்து சொல்லி 

யிருக்கிறதே யொழிய--வயிற்திற்குள் 6 எலி புகுந்த கொண் 

டால் என்ன செய்வது என்று. கசொல்லவில்ஆ 1 ஆ ! 

  

எனக்கு ஒரு யுக்தி தோன்றுகிறது! மார்ஜாலோ. மூஷி 
ayy என்று! சொல்லி யிருக்கிறஅ--- அது காண். சரி. 

ஆலவாயிப் பிள்ளை உள்ளிருக்து ௮ருளொன். 

என்ன? படம் எடுத்தாயிற்ரு? 

படம் எடுச்தாச்ச்ங்கோ. ௮தை என்னபோ டெவலப் 
(develop) பண்ண வேண்டுமாம் 

இதோ சீக்ரம் வர் விடும். உட்காரப்பா--உம்.- உள் 
பெயர் என்ன? 

.ஆலவாய்ப் பிள்ளை. 

. ஓ! உன். வாயைச் காட்டு பார்ப்போம். 

- [அதைப் ப்ரிசோதித்து] 
சரிதான் ! இப்பொழுது ஸ்பஷ்டமாய்த் 6 SAG» gs. Digs 

. வியாதிக்குக். காரணம் ஈம்மு டைய வயித்திய சாஸ்இரங் 
water, பகலில் தாங்கக் கூடா தன்னு சொல்லி யிருக்க டா] 

| அப்படி. கூங்குவதனாலும் வாயைத் திறக் அக்கொண்டு SIT 
SOT ST SI — இதோ. பார் 

[so தலைச்சட்டைப். பிரித்து. படிப்பதுபோல்.. 

_ பரசரங்கு செய்இமுர். க



அங்கம்:] ]     

“அப்பனே ஆளிவாயா, 

- ஆக்தைபோல் விழித்சக். கண்ணா 

செப்பினேன் பகலில் நீயும் 

சிறிதுமே தூங்காதே,” 

"இனிமேலாவது பகலில் வாயைத் இறந்து கொண்டு தூவ் 
காதே: . [வீரம்பூரன் ஒரு படத்தைக் கொண்டு வந்து 

| கொடுக்கிறொன்.] 

அப்பனே ! அளிவாயா ! பார்த்தாயா ! கான் நினைத்தபடியே 
யிருக்கிறது. உன் வயி ந்றிற்குள் ௩ நுழைந்ச பிறகு. இரண்டு 

குட்டிகள் போட்டிருக்கிறது ! படத்தில் மூன்று எலிகள் 
இருக்கின்ச றன பார் ] | [சாட்டுகிறார் J 

1 ஐயோ ! 'வயித்தியரே ! இந்தக் குட்டிகளும் பெரிதாகி 

கூட்டி போவெதற்கு. முன்பாக எதாவது. இச்சை செய் 

யுக்கள் ! 

அப்படியே ஆகட்டும், அதற்கு. 86-ரூபாய் Sordi. 

முப்பது. ரூபாய் பெரிய எலிக்கும், YD! ரூபாய தன் 

இரண்டு. குட்டிகளுக்கும். 

ur, வைத்து ச்தியரேோ கொஞ்சம் குறைத்துக் கொள்ளக் 

கூட ரதா P 

ழ் ட. ட்ப வ. ழ் ட. யாது. 

ஆ னால். சரி தான். "இந்தாருங்கள். 

[ரூபாயைக் சொடுக்கருன் .] J 

[ அதைப் பையில் போட்டுக்கொண்டு] அப்பனே, உன் வியாதி 

சக்ரம் ஞு குணமாக வேண்டுமென் முல், ரான். சொல்றெபடியே 

செய்ய. வேண்டும்--குறுக்கே : வாயைத் இறக்து--ஒன்றும். 

பேசலாகாது. தெரியுட மா P 

இலவ்யுங்கள.. 

அடே ! ! வீரம்பூசன், அர்த ப௫த்திருக்கிற பூனைக்குட்டியை 

இக்கே கொண்டுவாடா ?



  

நான் எதைச். சாப்பிட்டும். என்ன. 

  

டு வகுண் iL. Meu த்தியும். கர inA-1 ] 

அப்படி. கொஞ்சம் :  கேருநங்கள் சொல் QS per. காண் 
தேற்று மன், அபானம்.. வழக்கம் போல். அங்கிக்கொண் டிருக் 

சேன். சான் வாயைத்இறந்துகொண்டு குறட்டை விட்டுக். 
கொண்டு மாங்குகிற வழக்கம். அச்களச் சமயம். பார்த்து 
ஒரு எலி எப்படியோ உள்ளே அஜறைர்து விட்ட. உள்ளே 
Guan grb அவ்கிருர்ச சாப்பாட்டை யெல்லாம் சாப்பிட் 

டுக் கொண்டு ௪ வ கயமாய் உட்காரீர்து லொண் 19. & 
க 

. 7 4 * a) Suey PS. நான் எவ் வவவோடயு ஃஇ செய்து பார்ச்தும் வெளியே 

ஐ! இது மிகவும். 

அபாயசைமான விஷயமாச்சதே 1--உம்! உம்! உன் வயிற் 

[| அவன் சொப்பைஎயத் தடவிப் பார்தது | 

் oT , - 3) gic om BOLLS BE. CEE BUG) EF LOT ய்த் தெரியுமா? 

-- ஒருவேளை பெரு FS சணிய MT யிருக்குமா? 

4 of ரு oe . me வெ ங் | 

இல்லை வைத்திய ச. BT GU HT SO. 

.இல்லை--வயிறு மிகவும் பெரித தாயிருக்கே pes என்று கேட். 
டே ன். வனை 0 Lo | ட Lite பா BD அலி. ஏன்ன செய்கி முது DF . 

றது வயிற் நிர ற்குள் னெ ? 

என்ன செய்ற கா? ஒரு நிமிஷம் சம்மா Gas மாட் 
டேன் என்ூறறு. இலகும் அங்கும் ஓடி. க்கொண்டே. யிருக் | 

| கறு, பிபில்ஸ்பார்க்இல் ஒட்டப் பத்த உயத்தில் முதற். பரிசு 
பெற கேவேண்டுமென்று அப்யாசம் "செய்வது. "போலிருக்க. 
PS BG, நிமிஷம். எனக்குத் தூ க்கமில்லை.. அன்றியும். 
அகோர ட பசியா யிருக்கிறது. 

ஏன். அப்படி பி ந் சாப்பிடுகி றது, கானே P 

    

   

ST on ee சாப்பிட்டாலும். வயிற் De ட்டி 
யெல்லாம் இந்தப். எலி Gena சாப்பி 

உடம்புக்கு. என்ன. பிரயோசனம். ?. ர 

வதே யில்லை “ஐயா. ain? g Bur,



வை. 

  

வேண்டுமென்றாலும் “தருகிறேன். இந்தி எலி. பாதையை 

நீக்கிவிடும்--தயவு செய்து. 

உம்? ! இசண்டு மார்க்கங்கள். இருக்கின்றன. ஒன்ற 00] சக 

மாய் மூடியும் ௮௮ அதாவது ஏதாவது. பாஷாணத்தைக் 

கொடுத்து இந்த எலியைக் கொன்று விடலாம். 

ஐயா ! sg வேண்டாம். பாஷாண த்தைச் சர்ப்பிட்டால் 

ந்த எலி சர்குமுன் நான் செத்துப் போய்விடுவேன்-- 

இன்னொரு மார்க்க மென்ன ? 

இன்னெரு மார்ச்கம்-கொஞ்சம் கரளர்கும். 8லற்கண்ம் 

பர்ம ஒளஷதம்” என்னு வைத்திய wie Ars Bo 'செர்ல்லி 

இருக்கிறது. பத்து நாள் லங்கணம் போட்டால். இந்த. எலி 

ஆகாரமின்றி இதக்து போய்விடும். 

அதற்கு முன் சான் போய்விடுவேனே ! அதற்கு என்ன. 
செய்றெது? வைத்தியரே, வேறு ஏதாவது சிகிச்சை செய் 

யுங்கள். என். பாதை பொறுக்க முடியவில்லை, 

சற்றும் பயப்படாதே அப்பா. அப்படியே செய்கிறேன். 

முதலில் வயிற் beer இருப்பதை. எக்ஸ்ரே டடம் (Kray 
Photo) எடுக்க வேண்டும், அதற்குப். பிசு மூன்று eum 

Bens 
இக் தாருங்கள்... - மூன்று ரூபாய் | [e கா டக்இிருன், வி 

  

எதையாவது. செய்யுங்கள். இத்த எலிப். பிசாசை மாத்தி 

ரம் வயிற்திலிருக்து அப்புறப்படுத்தி விடுங்கள். 

அடே 1 வீரம் பூரன் 1. 

விரம்பூரன் ருொன், 

எஜமான். 

    "இந்த. -நேர்யாளியை. உள்ளே - அழைக்அக்கொண்டுே டாய், 

இவர். | DA pens HS. RG eraeuGr ith எடுத்து 

இக்ரெம் _ வலப். (develop). பண்ணிக். 'கொண்டவோ, |



        

ந் . ப ட. த. ச ஷப. ; ae 4 

aun aRaaen wt. [gevermins பிள்ளையை உள்ளே அழைத் 

துச் கொண்டு. Cus Gar cir] 

tb bape ரூபாய் லாபந்தான் ; "னாலும் இதற்கு 

'ஏதர்வது ச்சை செய்யவேண்டுமே தம்முடைய ஆயுர் 

Cag சாஸ்திரங்களில் இசைப்பற்றி ஏதாவது சொல்லி. 

பிருக்கெறதா பார்ப்போம் ! 

[ஓலைப் னன் பரிசோ தித்அப் பார்க்இறர். ] | 

ஒன்றையும் காணோம் ! எலி கடிக்கு மருந்து சொல்லி. 

யிருக்கறதேே யொழிய--வயிற்றித்குள் எலி LICH SB கொண்: 

டால் என்ன செய்வது என்று சொல்லவில்லை [ | அவை ஆ ! 

எனக்கு ஒரு யுக்தி தோன்றுகிறது! --மார்ஜாலோ. மஹி. 

கரிபு் என்னு சொல்லி பிருக்கறத--௮துதான் சரி. 

இலவாய்ப் பிள்ளை. உள்ளிருக் து வருகிறான்... 

என்ன 7 படம் எடுத்தாயிற்ரு? 

படம் எடுத்தாச்சுங்கோ. ௮தை என்னமோ டெவலப் 

(develop) பண்ண வேண்டுமாம் | 

- இதோ சீக்கரம் வந்து விடும். - உட்காரப்பா-- ௨ம். உன். 

பெயர் என்ன? 

த | உன் வாயைக் காட்[ு பார்ப்போம். 

[அதைப் பரிசோதித்து] 
சரிதான் ! | இப்பொழுது. ஸ்பஷ்டமாய்த் தெரிகிறது. . இந்த 
Aur Baga BOT CRT LD Bago வயித்திய. சாஸ்இரங் 
களில், பகலில் , அரங்கக் கூட. ரதென்று சொல்லி. யிருக்க; 
ப்படி. SAGES) GD auren யத். இறர். க்கொண்டு. தாங் 
கலாகாது- இ, தா. பார். 

(oo தலைக்சட்டைப். பிரித்து. படிப்பதுபோல் 

METAS 'செய்ஜொர். |



அங்கம்-]] 

  

ச ரது ஆ அடத் iad. ் ட் 7. bt டம 

வகுண்ட வைத்தியர் 

  

அப்பனே அளிவாயா, 
| அர்தைபோல் விழித்சக் கண்ணா 

'செப்பினேன் பகலில் நீயும் 

-சிறிதுமே தூங்டொதே, 

'இனிமேலாவது பகலில் வாயைத் இறந்து கொண்டு தூவ 

காதே. [வீரம்பூரன் ஒரு படத்தைக் கொண்டு வந்து 

கொடுச்கிருன்.] 

ஆப்பனே ! அளிவாயா ! பார்த்தாயா ! நான் நினைத்தபடியே 

யிருக்க. உன் வயிற்றித்குள். அழைந்த பிறகு இரண்டு 

குட்டிகள் போட்டிருக்தெது ! “படத்தில் மூன்று எலிகள் 

இருக்கின்ற ன பார் | [சாட்டிருர்.] ப 

| ஐயோ ! | வமித்தியசே ! இந்தக் . குட்டிகளும் பெரிதாகி 

குட்டி போவெதற்கு முன்பாக ஏதாவது ச௫ச்சை செய் 

யுங்கள் ! 1 

| அப்படியே ஆகட்டும், அதற்கு 86- -ரூபாய் sande 

முப்பது ரூபாய் பெரிய எலிக்கும், ஆது ரூபாய் ௮த 

இசண்டு குட்டி களுக்கும். 

ஐயா) வைத்தியசே கொஞ்சம் "குறைத்துக் கொள்ளக் 

கூடாதா r 

முடியவே. முடியாது. 

| அனால். சரிதான். : "இந், காருங்கள்.. 
[கூபாயைக் சொடுக்கறுன் | 1 

1. [அதைப் பையில் போட்டுக்சொண்டு] அப்பனே, உன். வியாதி 

சக்ரம் குணமாக வேண்டுமென் Gs நான் சொல்றெபடியே 

“செட் ய்ய. -வேண்டும்-- குறுக்கே - வாயைத் பத் தி - இதக்து--ஒன்றும் 

பேசலாகாது G) தீரியுமா. P 

| இல்ஆயுக்கள்... 

முடே! விரம்பூ reir, ந்த ப௫த்திருக்றெ பூனைக்குட்டியை 

"இங்கே. கொண்டுவாடா P



  

வைகுண்ட. வைத்தீயர் [காட்ி-2 

விரம்பூரன் ஒரு பூனைக்குட்டி யைக் சொண்டு வருவறுன், 

அப்பனே, . ஆளிவாயா ! இந்தப் பூனைக்குட்டியை எடுத் 

அக்கொண்டு போ. இன்றிரவு தூங்கும்பொமுது வாயைத் 

இறக் தகொண்டு d தூல்கு--இக்தப் பூனக்குட்டியை உன் 

மார்பின் மீது பசெக வைத் அக்கொள்--எல்லாம் சரியாகப் 

போய்விடும்--நாரளை காலை என்னை வந்து பார். 

ஒருே adot— 

அததான் வேண்டா மென்றேன் ! வையித்தியர் வாக்ஞுக்குக் 

குறுக்காக ஓன்றும். சொல்லக்கூடாது. : சொன்னால் மருந்து 

பலிக்காது. போய் வா. 

ட (ஆலவாய்ப்பிள் ளே பூனைக்குட்டியைத் தாக்இச் 

கொண்டு வெளியே போடரன். ] 

காட்சி மடிகிறது. 

இரண்டாவது காட்டு, 

இடம்-- அதே இடம், காலம்--ம அட் காலை. 

வைதண்ட வைத்தியர் முன்பு போல் மேஜை அரில். 
உட்சார்ச்திறா BS pT. உள்ளிருச்து விரம்பூரன். a1 GE oy ட் 

ப என்னாங்க ! 1 இக்கு எலிங்கள் தொர்திசவு பெரிசா ப்போச்சு ! 1 
நேற்று : சாத்திரி. என் -ணியெல்லாங் சிழிச்சூட்தெங்க | டி 
இப்பவும்: உக்ிரொண அறையில் இரண்டு மூன்று. சேர்ந்து! 
கொண்டு . காபுரா.. பண்ணிக் கொண்டிருக்குதுங்கள் ! அந்த. 
பூனையே நீங்க. கொடுச்தூட்ட௫. BULBS. அது. "இருந்தா. 

பு இர்த எலிங்கல்லாம். கிட்ட. காடாதுங்க--வேஜொரு ... பூனை. 
யாரவது வாங்க g னு. are Bur P 

el தளைகுட்டியை விலை போட்டு. வாங்குவதாவது ! யாசா 
வு. "கேட்டால். இரிப்பார்கள்--உம். “கொன்சம். பொறு 
சொல்கிறேன்--ஒருவே3 ன். “கம் முடைய : பயூனைகுட் டி. தம்



அக்கம்-1] வைகுண்ட வைத் , தியர் 

விடுறேன். அதற்கு மருந்து Bova வி) வேலையாள் a 

ஒன்றும். வேண்டியதில்லை. இரத 'தலைப்புத்தகங்க த 

  

மிடமே: இரும்பி வந்தாலும் வரும் என்று எனக்குச் தோன் 

2 pg  சாயங்கலாம் உரைக்கும் பார்ப்போம்--ரீ போய் 
ள்ளே உன் வேலையைப் பார் அடடே கொஞ்சம் இரு-- 

எனக்கு. ஒரு யோசனை. தோன்று ஐ௮-- உக்சொணத்திலே. 

இருக்கிறது என்ருயே, அந்த எலிகளில் "இசண்டு மூன்று. 

பெரிய எலிகளை எலியபோன் வைத்துப் பிடி. தீதுவை. ஒரு. 
வேளை நமக்கு இன்று உபயோகப் பட்டாலும் படும், 

அப்படியே. [உள்ளே போகருன். J 

ன்றைக்கு வ க்கமாய் வரும் கோயாளிகள் கூட வர. G wey | 

வில்லை ! மருந்தே சாப்பிட ஈமலிருக்கால். சபாவுத்தினால் 

எல்லா வியாதிகளும் நிங்கும் : என்னு. ஒரு மடையன் எழுதி 

னாலும் எது இஞன், வைகத்தியர்களாகிய எங்கள் பாடு கஷ்ட 

காலமாய்ப் போய் விட்டது இன். னும்கொ ஞ்ச wm err பார்க் 

Boom. இந்த வைத்இயத்தில் சரியான. வரும்படி. வரா. 

விட்டால் இதை விட்டு ஜோஸ்யம் சொல்ல. “அரம். து 

    

   

  

போதும். 

ஞலவர்ய்ப்.. பின்னே அருகிறு 

ஐயா! ை வைத்திய யே! என்ன: இப்படி. ங்க. விட்டீர்களே. 

முன்பிரும், கதை 5 விட வயிறு. பெருத்துப் 'போய்விட்டதே: J 

காலையில். or Ups; 5H per முச்சு விடுவதற்கும் . கஷ்டமா. 

யி Heaps | 

BT Bor சொன்னபடியே செய்தா யா ஆப்பா Par ரங்கே. அர்த 

பூனைக்குட் a § 

"அதைத்தான். “கேளுங்கள் |. நேற்றிரவு நிங்கள்... சொன்ன: 

படியே. படுத்துக்கொள்ளும்பொ(ு முது. அந்த பூனைக். குட் 

டியை. என். “மார்பில். வைத்துக்கொண்டு. சண். "வாயைத். 

இத றர்துகொண்டு தூங்கினேன் "காலையில். எழுந்து. பர்க். 

AC moar i, பூனைக்குட்டி யைக். கானோம் ! ve என்: வயி. மாத்தி



      

வைகுண்ட வைத்த்யர் [சாட்சி-2 

ச்ம். முன்பைவிட பெருத்துப்போயிருக்கறது. வேண்டு 

மென்றால் பரிசோதித்அப் பாருங்கள். 

[அவன் வயிற்றைப் பரிசோ இத்அப் பார்த்து] ஐ] தெரிகிறது 
-இருக்தாலும் எதற்கும் இதத்கு ஒரு படம் எடுத்துப் 

பார்க்க?ே வண்டும் | 

அதற்கு. வேறு மூன்று ரூபாய் கொடுக்கவேண்டுமா 

என்ன? 

பயப்படாதே ! ரண்டாப் ற Qo SR கி: இரண்டாம் மூறை படம் எடுபப்துற்கு 

இண்டு ரூபாம் போதும், 

yout சந்தோஷம் ! இக்காருங்கள் இரண்டு ரூபாய். 

[கொடுக்கிருன்.] 
அடே ! வீரம்பூரன்! | 

வீரம்பூரன் உள்ளிருர்து வருஇரொன், 

என்? 

இகோ இக்தப் பிள்ளையாண்டானை அமைத்துக்கொண்டு 
போய் வயிற்றினுள்ளிருப்பகற்கு ஒரு எக்ஸ்ரே படம் Ca 

கரம் எடுக்துக்கொண்டுவா. 

[வீரம்பூரன் அலவாய்ப் பிள்ளையை உள்ளே அழைத்துச் 

கொண்டு போூருன்,! 

குற்கால தீதில். அட் வரகேட்டுகளைப்போ ல ல், வைச்இயர்கள் 
“ஒரு வி.திக்கொன்பது பெயர்கள் இருக்கிருர்கள். அகவே 

ஏதாவது ஸ்பெஷல் (506011) வைத்தியன் என்று பெயர் 
வைத்தக்கொணடால்கதான். பணம் சம்பாதிக்கலாம். இன் 

றைக்கே வெளியிலிருக்கும் என் பெயர் போர்டில். (Board) 

(ம இணையில்லாத . எலி. வைத்தியர். ்”. என்னும். "பெயரை 
ol Os வைக்கறேன். 

-ஆலவாய்ப் பிள்ளை உள்ளிருந்து. வருகிறான். 

ச் வைத் sur! படம் எடுத்தாயி த் அங்கே மாட்டியிரு, 

  

கும்... 1ாற்றப்படங்களைப். பார்க்க ் எனக்கு பயமாயிருக்கு,
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வ 

வந்து விட்டேன் 2 வயிக்இியரே இன்று காலை முதல் 

  

வயிற்றுக்குள்ளிருந் த முன்புபோலல்லாமல்.வேறுவிதமான 

சபதம் உண்டாகிறது. அதை கவனித்தீர்களா ? 

   
[வயித்தில் ஸ்டேசாஸ்கோப் 8160006005 வைத்தப் பார்த்] 
அம் ஆம் இது தேற்றிருந்த சப்தமல்ல.. நேற்று எ: பி 
சப்தம் கேட்டஅ- இப்பொழுது பூனை சப்தம் கேட்கறது! 

ஐயையோ ! அந்தப் பூனைக்குட்டியும் வயிற்றிற்குள் போய்: 

விட்டசா. என்ன ? 

gil 
வீரம்பூரன் ஒரு படச்தைச் கொண்டு வருகிறான். | 

இதோ பார்த்தாயா படத்தை ! பூனைக்குட்டி உன் வயிற்றிற். 

குள் உட்கார்ந்து கொண்டிருக்கிறது. 

| ஐயையோ 1 வயித்தியரே | இத தானா நீங்கள். என்னை 

'சொஸ்தப் படுத்துகிறது. 1 

அப்பனே! ஆளிவாயா 1 8 இவ்வாறு புத்தியில்லாதவன் 
போல் பேசலாமா? அர்த எலிகளின் உபத்திரவத்தினின் 

௮ம் உன்னைக் காப்பாற்றும்படி கேட்டாய், அதைச் செய்து. 
மூடி த்தேனோ இல்லையோ P 

எங்கே அந்த எலிகள் ? . 

அதைத்தான் ந நான் உன்னைக் கேட்டேன் $- எங்கே அந்த 

எலிகள் ?- 

என் வயித்தில் [படத்தைச் சாட்டி] காணோமே. 
ஆம். உன். வயித்திலில்லை-- இந்தப் வளைக்குட்டியின் வயிற்றி 

லிருக்கன்றன!. இக்தப்பூனைகுட்டி, அந்து பெரிய எலி ஒன்று, 

சின்ன எலிகள் இரண்டு, ஆக. மூன்றையும். புசித்து. விட் 

டது.. அதன். -வயிறுகூட eI HES pst பார்--அந்த 

எலி பயம். இனி உனக்கு. வேண்டாம்; அந்த. எலிகள் எல் 

லாம் இக்கோம். பூனே. வயித்தில் ஜீசணமாய்ப்: போயிருக்கும்:



      

வை; 
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ஆமாம் வைத்தியரே! (வாலு போயி. க்தி வந்தத டும்டும்* 

என்பது போல எலி போயி பூனை வந்திருக்கெதே என் 

அதற்கு. வேறு. சிகிச்சை செய்ய வேண்டும்... 

[பயச்து எழுச்௪ | என்ன! Oye; Gis Li பூனைக்குட் Lo. i 5 UIE கொல்ல 

ஏதாவது உரை என் வயிற் ஜிர்குள் விடப் போகி iT ர்கள். 

என்ன 1: வேண்டாம் வேண்டாம்.! உங்கள் வயித்தியம் 

வேண்டா மெனக்கு ! | தடப் பார்க்கிறான்... 

[அவன் சையைப் பிடிக் 262௮ | ௮.ப்பனே ஆளிலாயா ! 

அப்படி. ஒன்றும் செய்ய மாட்டேன் பயப்படாதே ! Diss 

lor eG gon) டு வளியில் YS ற்றி விக 3 றன் பயப்ப 

டாதே! 

ஆ! அப்படிச் செய்யுங்கள் உங்களுக்குப் பின கொடுக்க 

றேன். 

ஆதத்கு ரூபாய் iF சாகும். 

என்ன வைத்திய? சே | அதிகமாய்க் கேட்டீர்கள் ! | ஒருபெரிய 

'எலிக்கும் ம் இரண்டு குட்டி எலிகளுக்கும் 56. ரூபாய்: கொடும் 

தேன்... இது ஓரே பூனைதானே, 19 பபாய்: வைத்துக் 

கொள்ளுங்கள். 

அதெல்லாம் உதவாது. சே பூளையாயிருக்தாலும் இன, 

எலியைவிட எவ்வளவு. Sum eee Cur A Sg பார். 

அதெல்லாம்! உதவாது. கான். சொல்லுறெதைக் i கேளும்: 

கள்... என்னிடம். இருபது. ரூபாய்தானிருக்கறது. , அதை 

வாங்க்கொண்டு இந்தப் பூனையை : என் ands ADEs . அப் 

பற Ld படுத்துவதானுல் செய்யுங்கள், இல்லாவிட்டால். கான் 
ஜெ ஜனபரல் ' ஆஸ்பத்திரிக்குப். போய் என்: oper woes 

Os; தப். இனைக்குட்டியை, வெளிப்படுத் கஸ். 'சொல்லிவி6௮. 

  

    
றேன்... அதற்காக. ஒரு. FM 3g" ம். கேட்க மாட்டா
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ஆ: 

  

வேண்டாம் அப்பா உட்கார். நீ. நல்ல பிள்ளையா யிருக்க 

முய்) உனக்காக என்சாரஜை குறை DEBG MT. அந்த இரு. 

பது ரூபாயும். என்னிடம் கொடுத்து விடு, 

ப [ரூபாயை வாக்க சொண்டு] 

“தபரேஷன் (Operation) இல்லாமல் அரை Adare Ba 

அச்தப் 'பூனைக்குட்டியை வெளிப் படுத் இிவிகெறேன் பார. 

வாஸ் தவமாய் P 

அப்படிக்குச் செய்யாவிட்டால் இந்த. இருபது ரூபாயை 

யும் வாபஸ் செய்து விலே றேன். இப்படி வா. இதோ 

இக்த ஸ்கிரீன் (501661) பின்னாலிருக்கும் ' மேஜையின் மீது 

படுத் அக்கொள். | அப்படியே செய்றான், | கண்ணை மூடக் 

கொள்--வரயை அளிவாயைப்போல் இற. உனக்கு ஆலி 

ப வாயன் என்று சரியான பெயர் வைத்தார்கள் உன் தாய்: oe 

தையர்--அடெ ! வி.ரம்பூரன் [உ ள்ளிருச்த ஏண் 2] அக்க 

சலி போனை இப்படிக் கொண்வோ.. 

வீரம்பூரன் எலி யொன்றடைபட்டிருக்கும் எவிபோன் ஒன்றைக். 

  

கொண்டு -வருஇரான். 

இகோ ! : ப 

இதை அப்படியே இறவாமல் ல் பிள்ளையாண்டான் -வாயரு௫ல். 

காட்டு. [ody seer அப்படியே செய்ய ஸ்சிரீனுக்குப் பின்னா. 

al ns gs ஒரு பூனைக்குட்டி... வெளியே கு.இிக்றெது. J 

அப்பனே - ஆளிவாயா ! சட்டென்று உண். வாயை மூடிக்: 

கொள் த! அப்படி? "இல்லாவிட்டால். அந்தப் பூனைக். 

குட்டி. மறுபடியும் வாய்க்குள். துழையப் போகுற ! '--இப் 

பழக் எப்படி யிருக்கத அ? 

| அப்பா! வைத்தியரே !-- — [எழுந்திருக்க வெளியில் ave 50 | 

உங்களுக்குக் கோடி... கமஸ்காரம் ! வயி ற்றிலிருந்த பாதை 

'யெல்லாம் நீங்கிட்ட௫ ! அப்பா 1. 1 

sgt Bor, உனக். சென்ன வேலை? 

நாண்... போர்டுகள் பெயின்ட் (Board ‘pa aint) பண்ணுக: 

றது... 
ப



      

SHG குண்ட வ் த் தியர் காட்சி..2] 

இ! ! திரம்பசமி 1 அப்படி. யானால் எனக்கொரு உபகாரம் செய் 

யவேண்டும். 
ஙு 6 a * om * fey a 

என்ன சொல் விளை உடனே செய்கிறேன். 

என் பெயரைப்போட்டு, அதன் கழ் “௪ லி வயித்தியத்தில் 

| இணையி JOT Gast” GT ser எழு இன போர்டு ஒன்று தயா 

செய்துகொடு. 

அகுற்கென்ன ? அப்படியே அகட்டும்--நீக்கள் எனக்குள் 

செய்ததற்கு--அது கூடவா நான் செய்யக்கூடாது ? உம். 

உங்கள் பெயடரன்ன ? 

வைகுண்ட வைத்திய. என்று என்னை எல்லோரும் கூறு. 

வார் ள். 

வைகுண்ட onus Durr '.-௮து என் அப்படி பெயர் வந் 

கு? 

ஏனென்முல்--என்னிடம் வரும் கோயாளிகள் கான் கொடுக் 

கும் மருக்தினால் குணப்படாவிட்டால், அவர்களை வைகுண் 

Uso ற்கு அனுப்புவது வழக்கம். இங்கே என்: தமையனார் 

-போயிருக்ஜொர். yout அள்கே அவர்களை - Que லாம் 

சொ ஸ்ஃ.ப்படுச்தி விடுவார். 

அவர் பெயர் என்ன ? 

பரமபத வை இயர். | 

அப்பொழு. அவருக்குக்கூட ஒரு. போர்டு எழுதிக் 
கொண்டு. வரு p றன். [பு தப்படப் பார்க்கிறான். ] 

உம் I gion tin — gang 6 நரன் - அவரிடம் எப்படி. அனுப் 

பவது? 

நீங்கள். Carre எடுத்துக். கொண்டுபோய் உடனே. கொடுத் 
அவிடுங்களேன் ! if Cun @erer.] 

 


